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Address the President, Twenty-Second Annual Meeting 
the A.A.T.G. 


WERNER NEUSE 


When addressed you Chicago last December could 
look back over the first year the Program, and discussed 
the problems were facing the second year its operation. 
that time, were aware new spirit and optimistic feeling 
among language teachers everywhere the United States, and 
teachers German had reason believe that with strenuous and 
concentrated efforts might have chance regain some the 
ground lost during the decades following two disastrous wars. 

Today was prepared speak you the third and last 
year the Program. was be, and even now will and 
must be, year transition, stock-taking, and regrouping. Early 
November the news reached that the Program 
was continued under similar provisions for another three 
years. While can thus rely continued support from Program 
Headquarters and expect widening and strengthening the scope 
the Program, the process envisaged and proposed those 
the helm for the coming third year will not reversed funda- 
mentally altered. Their idea decentralizing and regionalizing 
the Program can now carried out slowly and well-planned 
steps. that way will prepared for continuous, country- 
wide effort long after the Program proper has come official 
end. 

doubtless owe the renewal the grant the energetic and 
resourceful direction the Program has enjoyed its first two years 
operation. The far-sighted ideas and the bold and often un- 
orthodox attitudes that have come from Headquarters may well 
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eredited for the favorable echo the whole undertaking has found 
all over the country. behalf the A.A.T.G. take advantage 
this pay our respects the excellent leadership that 
Professor William Parker and his associates have given during 
the last two years. can look forward the next few years 
with great confidence and hope. 

This our Twenty-Second Annual Meeting affords our officers 
opportunity, through me, report you what our share has 
been the execution the Program. This the time weigh our 
gains and losses, see where succeeded and where failed, 
and orient ourselves for the task ahead us. Thus this address 
will Rechenschaftsbericht the one hand, and program and 
outline our future activities the other hand. 

the beginning term office, and again last Christmas, 
emphasized the need for strong Association membership. 
The reasons for the strengthening our ranks were, and still are, 
obvious that need not repeat them here. Both the Business 
Manager and myself have come the that only con- 
sistent and renewed membership drives will lead notable suc- 
cesses. Early November was informed Professor Peisel that 
had reached the 1600 mark subscriptions and members 
with 1450 reported Chicago. This figure, sure, 
includes about 250 library subscriptions, domestic and foreign, but 
demonstrates the need for continuous effort, and our long lists 
addresses from which responses have come after many 
solicitation are constant reminder that many more are wait- 
ing Our Business Manager has undertaken the arduous 
task tabulating and evaluating our membership figures, and the 
summary which you will find the January issue THE GERMAN 
telling indeed. the one side, have membership- 
at-large totalling about one third our total membership, condi- 
tion which, shall try point out later, not conducive 
successful execution the task the next few years will demand 
us. Also there are, beside few satisfactory areas member- 
ship density and near some our large cities, wide districts 
our land where the A.A.T.G. obviously unknown the Dem- 
ocratic Party home state. About ten percent our members 
belong the Metropolitan Chapter, and are enjoying their 
hospitality today salute them and congratulate them their fine 
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record. The states Illinois and Pennsylvania, with their large 
Chieago and Philadelphia Chapters, take second and third place 
respectively, and six more Chapters—there are twenty active Chap- 
ters reported—count from thirty forty members each. would 
appear from this tabulation that there strong interrelation 
between chapter activity end membership, and yet graphically 
small state such Massachusetts the Boston Chapter can muster 
only members. Perhaps many barren area the scattered but 
interested few should follow the example the recently established 
Northern New England Chapter and try consolidate their posi- 
tion forming chapter and begin work the question: What 
can make German more popular? (German taught 
one high school Maine, and two academies Vermont.) 
former student mine, now teaching German private school 
Florida, wrote when inquired about the chances starting 
Chapter the A.A.T.G. there that was, far could 
find out, the only secondary school teacher German the whole 


state. 

Such conditions and reports are shocking and depressing, and 
the fact that there one state—its name may read the Peisel 
report—where have not only member but not even sub- 
seriber must give the feeling that much has still done 
bring German before the public eye interest the teachers 
and professors German our Association. the next few 
years the Program ought able fill those districts 
the map where membership has reached the nadir (but where 
other A.A.T.s have active, even flourishing chapters). 

While giving much time to, and, may appear many 
you, wasting many words in, the troublesome matter member- 
ship conscious the fact that numbers alone not bespeak 
the strength and the spirit Association such ours. But 
overlook their importance the vigorous life and the 
standard our journal. Again, did the year before, made 
part duty your president visit some our chapters 
during the fall and spring and was present some their meet- 
ings. Wherever went was most cordially weleomed and given 
opportunity speak the group. Meeting with the officers 
and members every case was stimulating, and met old friends 
and made new ones almost every instance. From these ex- 
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periences stem some the remarks about make 
the task our Chapters will face next year and perhaps some years 
after. 

observed last December, generally found attendance 
these meetings pitifully small. Neither the lack enthusiasm 
the part the officers nor the program makers can blamed for 
such conditions. Many factors, all know, account for the poor 
showing. Upon inquiry you may find, however, that certain faith- 
ful members, faithful far depositing their fee concerned, 
will never appear, matter what the program who the speaker 
is, and often either the academic group which keeps aloof, 
the secondary school teachers who shun the meetings because they 
not find the atmosphere congenial. Such state affairs 
most deplorable, especially times when preach concentrated 
effort, stress common interests, and use many high-sounding 
slogan. not enough that all those who are genuinely interested 
our profession meet with their fellow teachers, instructors and 
professors German. must learn collaborate closely and de- 
velop Arbeitsgemeinschaften our Chapters (call them committees 
you like) which will give our regional groups some common 
denominator and give them also the needed feeling team-work. 
our Chapters want able carry the work the 
Program actively and with view the future language teach- 
ing this country, they will have much better than 
pattern their meetings after M.L.A. meeting learned society 
gathering programs. distinguished predecessor office, Pro- 
fessor Goedsche, had the inspiration calling life five national 
committees and giving them some special task work until 
the next Annual Meeting. heard the reports Chicago last 
December, and they filled whole program. Three these com- 
mittees are still moderately active. The idea basic 
problems and important issues small groups sound one, and 
the success the last Northeast Conference Brown University 
is, large measure, attributable the spade-work done its 
which started their exacting and concentrated work 
early the fall preceding the April meeting. fervent 
hope that our Chapters will make valiant effort and reorganize 
their members Arbeitsgemeinschaften which might take 
from those now set the Committee the 1955 
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Northeast Conference which will meet here early April. Let 
quote the names these committees, most which may easily 
with little change: 

Committee the Role Foreign Languages American Life; 


to 


Committee the role literature language teaching; 


Committee Foreign Language Instruction Secondary 


Committee the teaching culture and civilization; 


Schools 

Committee Foreign Language Instruction Elementary 

Committee the relation between the teaching Modern and 

Languages 

Committee Tests; 
Committee the Preparation Foreign Language 
Committee teaching aids and techniques. 

Most these committees are type that will promote 
sion, stimulate investigation, and lead renewed interest various 
hidden corners our profession. Perhaps all chapters com- 
mittee membership might order. These local committees 
might complemented some committees organized along na- 
tional lines. was instrumental suggesting the Steering Com- 
mittee the establishment Committee Television, and this 
morning you heard the report its able chairman, Professor Sieg- 
fried Muller. Such committees should perhaps both local and 
national enable the local groups meet intervals and then 
exchange their views correspondence. was pleasure see 
Mr. Muller’s Committee grow and realize the and the import- 


ance its material. 


Through such committee work hope may interest many 
our members-at-large join near-by chapters members-at-large 
amalgamate and start new chapters. Where for certain reasons 
chapters can established, participation some committee 
project national basis might expected from members. When 
state bulletins newsletters will have become reality every- 
where new channels activity will opened, and much editorial 
work such publications has led most valuable investigations 
regarding trends language teaching, teaching loads, parental 
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attitudes toward language learning, etc. Much the material for 
such publications will funneled these bulletins from Head- 
quarters, but the course time they will become, and will have 
become, independent and turn into sources energy their own 
making. such way, and only such developments, can hope 
keep the ball rolling. 

eonelusion would like propose some new areas which 
our Association, mainly part through its elected officers, should 
take active interest and demand heard: 


With Western Germany again the position equal part- 
ner the family democratic nations the Association should stay 
constant contact with the cultural representatives the Federal 
and interest them and various authorized agencies here 
and Germany helping promote the teaching German and 
German literature and civilization. Already, many kinds informa- 
tion and many gifts books, maps and leaflets are being made 
available our teachers. Through the offer book prizes, con- 
tests and scholarships interest German might further stimu- 
lated, and the A.A.T.G. might well serve clearing house for 
many such possibilities. 

The Association should ask for voice, and active in, the 
exchange high school teachers and instructors. Questions pro- 
fessional standards which are involved such might 
interest our members and should become matter their con- 
cern. 

The Association, through some representative special com- 
mittee, should keep watchful eve the development new tests 
and testing devices. The Educational Testing Service has kept 
informed the progress its new German Listening Comprehen- 
sion Test, and the representatives the teaching profession the 
A.A.T.G. ought touch with further developments 
testing and other teaching devices. 

The Association also must aware new travel and study 
organizations abroad. The steady growth Junior Years Abroad 
offers our students new ways learn the language through life 
abroad, but the threat overlapping and competing organizations 
concerns all. 

The Association should, through reorganized Service Bureau, 
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become clearing house for new and valuable teaching materials, 
such tapes, records, films, ete. 

make possible for carry out some these tasks 
have suggested the Executive Committee that certain members 
the Council and officers assume responsibility for making the neces- 
sary contacts for representing our Association. Even though these 
duties will mean more work for few, that can- 
not stand and let things happen us. Most your officers, 
thanks the confidence you have expressed them re-electing 
them for third term, are longer new their tasks. happy 
report that our new Secretary, Professor Planitz, whom you 
elected replace Emma Birkmaier upon her resignation, has joined 
our ranks with great vigor and ready devote his energy the 
interests the Association. can promise the members the As- 
sociation that the officers will continue their old new positions 
with the zeal and devotion the Association that will set ex- 
ample and show them worthy your trust. With your own 
active contributions the Association’s welfare and life shall 
not fail make the next year another year advance and success. 


WHO NEEDS SPEAK FOREIGN LANGUAGE? 
TWO REPLIES 


FREDERICK CHURCHILL 


the May 1954 issue GERMAN QuARTERLY there ap- 
peared article Fickert de-emphasizing the speaking 
aim foreign language teaching. think that Mr. Fickert has 
missed the point the new movement far affects the 
language syllabus and that his article tends create 
unfair impression the work many people who are trying 
regain for languages the place they deserve the college and school 

Mr. Fickert assumes that the grammar-reading approach 
the best approach, because, due lack time, conversation the 
first year not feasible. The conversational class following the first 
year, which mentions, certainly does exist some campuses 
today. Surely Mr. Fickert has observed such class, where many 
the students have forgotten most the grammar they had once 
learned and where their all too visual vocabulary too 
passive meet the active demands even simple conversation! 
Such elass—one without simplified but planned background via 
the first-year course—usually degenerates into beginners class, 
one where only the few students back- 
ground the talking and the work. worse still: English gradu- 
ally works its way until predominates, since reading text 
chosen (ostensibly basis for conversation) which beyond the 
students’ conversational ability. 

Are educational theorists, group, any more interested 
foreign languages today—for any reason—than they 
have been traditionally? think that this general inference Mr. 
Fickert’s false. believe that the people who are urging more 
study conversational language today are those foresighted men 
and women our country—within and outside educational in- 
stitutions—who realize that our ability lead the world seriously 
challenged our lack educated people with intimate knowl- 
edge the language peoples abroad. 


WHO NEEDS SPEAK FOREIGN LANGUAGE? 


What advantages can cited for using the conversational ap- 
proach foreign language, the elementary level where such 
approach seems obviously mandatory, the secondary 
college level? Among others, seems that two advantages 
stand out: logical background course for those who wish 
for those who will only read the language for its full value. 
The conversational approach cannot, course, even attempt 
produce fluent speakers and listeners after the customary hours 
instruction the collegiate year, but can expect the students 
amass simple, active vocabulary few hundred words. 
not ready admit that our youth today, despite its many so- 
shortcomings, learning speak and under- 
stand these few hundred words, well grasping the essentials 
grammar necessary for reading mature prose. Besides being 
able ask the way the railroad station, they will also able 
ask such non-tourist questions as: ‘‘How much and what kind 
food you eat?’’ the second third-year conversation course 
this simple but solid background can translated into real, mean- 
ingful, adult conversational ability which sorely need, not only 
our ambassadors and soldiers but our common citizens who 
more and more are traveling throughout the world for business and 
pleasure. 

The student who only goes terminal reading course after 
the first year can also benefit immensely from his conversational 
background. Without any idea—or best passive one—of how 
the language sounds how one makes its sounds, reading be- 
comes mere, boring translation external facts from one language 
the other. (If want only external facts, let give the 
pretense liberal scholarship and resort professional transla- 
tions!) But with the ability read aloud and follow when being 
read aloud to, the student can far beyond translation-reading. 
can not only enjoy the form and structure the language— 
which often the result the writer’s patient application his 
eraftsmanship—but can pick out the nuances meaning which 
are often the crux real understanding. The exclusive use 
intellectual approach foreign languages, the learning only 
what Goethe, Mann and Hesse have say, will certainly result 
much pleasure for the few who can and will follow it. will not 
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awaken our students, whom the hope for world peace 
lies perhaps more than any other group, better understanding 
the millions common people the world who need 
spoken and listened these students are assume their share 
the obligation Americans have developing One World. 
Hofstra College, 

Hempstead, N.Y. 


Morris 


broad sense language learning falls into two categories: 
(1) learning about language, its rules, forms, paradigms, gen- 
eral principles and, higher plane, its history, derivations, 
etymology, semantics, ete., type work usually done the field 
comparative linguistics; and (2) learning the language itself, 
that is, achieving unconscious habitual control its forms and 
rules the point where, use, attention can entirely concen- 
trated upon the subject matter rather than upon the 
expression. This distinction obtains even course where pre- 
sumably both aspects are taught, for emphasis usually placed 
upon the one the other that its predominance for all practical 
purposes makes the sole objective. furthermore almost 
that, again broadly speaking, these two categories can 
mastered quite independently one from the other; one need 
think only the one hand the average unlettered citizen with 
his amazing facility even languages, and the learned 
linguist the other, who has knowledge large number ton- 
gues, living and dead, but who has mastered perhaps only one two 
outside his mother tongue. this elass fits also the prodigy 
who ‘‘knows’’ eighteen languages. Finally axiomatic that 
all normal people, regardless their mental capacities 
ties, are masters the second sense least one language. 

from this point view that the thoughts expressed 
Mr. Fickert should considered. must agreed that for gen- 
erations, language instruction, especially here America, has been 
heavily weighted favor what might linguistie learn- 
ing rather than language learning, the point indeed where many 
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language instructors themselves lost the ability use the language 
speaking and writing with anything like satisfactory degree 
ease and naturalness. The result this was that language learn- 
ing became mental discipline with countless exquisite rules and 
clever applications thereof, sort verbal geometry. com- 
pletely lost view language amazingly intricate pattern 
pure habit formations, which, like all habits, can mastered only 
imitation acceptable models and endless, meaningful rep- 
etition. overlooking this fundamental fact long 
turning out two types product, the language specialist who us- 
ually ended another teacher the language and whole na- 
tion unhappy, disillusioned, embittered adults who silently 
pledged themselves what they could spare their children the 
mental monotony they had had undergo language classes. That 
these very people still wanted languages and were willing pay 
and work for them can seen the amazing growth the Berlitz 
type language school and the booming sales record courses, 
which, for all their faults, have least the virtue understanding 
the real nature language learning. Mr. Fickert tries overlook 
this mass people asking, wants speak foreign 
and referring them ‘‘occasionally complaining 
students’’ and ‘‘some students ‘soured’ foreign languages.’’ 
answer Mr. Fickert’s question one can say, ‘‘The students, 
large part the students, whom have 

For while tried satisfy our restless classes (and in- 
suspicious supervisors and economy-minded city fa- 
thers) certain ingenious arguments. Our pupils are learning, 
said, use their minds, and talked about the logical structure 
Latin and Greek grammar and the benefits the brain-whetting 
our pupils underwent they sharpened themselves endlessly 
revolving paradigms. When Thorndike cried, ‘‘But the children 
have whetted brain!’’ our customers left rush and the 
city fathers began looking around for means spend the money 
hitherto spent language classes somewhat better effect. This 
means that the question not whether not are teach con- 
versation, whether are for against the spoken word, but 
rather whether can teach the foreign langnage all without it. 
For only through conversation, through the tongue, langue, 
help our students the mass habits and speech 
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patterns upon which all true language learning, even the final 
analysis the rules and paradigms, can based. Otherwise are 
the position, Imay permitted analogy, the parent who 
tries teach his child walk requiring him memorize all 
the muscles and nerves used walking and learn all the 
able physical laws before permitted venture single step. 
course he’d drill him thoroughly, but only one thing time 
the function, let say, the thigh muscle. He’d not let the 
child walk, but he’d see that the youngster sat there exercising 
that stupid old musele over and over, until could make behave. 
Naturally the child would promptly forget that muscle soon 
let the drill, since the muscle did nothing for him 
merely exercised. Just language must something for our stu- 
dents used and remembered, even its elementary as- 


pects. 

Mr. Fickert offers two objections, the first which hard- 
deserves refuted. writes, ‘‘I venture say that out 
twenty students perhaps five will retain their interest after ten 
sessions repetitious question and answer and after they have 
memorized the first fifty pattern sentences.’’ This not the place 
outline complete conversation course, but one cannot help 
feeling little sad think that there are still some among 
whom conversation course suggests nothing more than what ap- 
pears this statement. Our job keeping alive interest ob- 
vious that refrain from further comment. The second argument 
and may summed the words Dehmel’s Arbeits- 
mann, who ‘Nur Zeit!’’ There doubt that the time 
alotted far from enough and that the tendency decrease 
even this time further far from dead. The question thus still boils 
down the most advantageous use that can made this doled 
out time. And here mind our choice simple one. Shall 
proceed have been doing completely unnatural method 
that has been abundantly proved largely barren results, 
shall make much use the time have follow the 
method which everyone naturally masters his vernacular? 
shall not turn out accomplished German-speakers, but what they 
will have learned will least real language. take the child 
our rather heavy analogy, shall teach him least hobble 
along slowly (which with practice can lead walking) shall 
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condemn him for life wheel chair, his mind overflowing 
with thorough knowledge all the walking but 
unable take step? The question ‘‘Nur Zeit!’’ also permits 
this thought: the German learned class useful and mean- 
ingful enough, some our students may even venture use 
few expressions extra-curricularly, thereby adding few precious 
drops our all too meager store time. 

venture the opinion that argument keep hammer- 
ing phrase like ‘‘Where the railroad station?’’ but the fact 
remains that such phrase, and hundreds similar ones, selected 
with somewhat more attention the needs and interests the stu- 
dents, are indeed the bricks out which our language structure 
can erected. The time for grammar and reading and other ra- 
tiocination about rules and exceptions the main content 
course can safely left later years and specializing students. 
course true that the phrases and expressions learned class, 
they are not repeated and used after-school years, will, like 
all unused material, forgotten. But there abundant evidence 
show that the rules and paradigms are even more rapidly forgot- 
ten since the possibility their use later life practically non- 
existent. And whereas the conversational experience gained class 
will leave behind flavor accomplishment and pleasant memories 
bright new challenging world, the door which can always 
opened again simple process meeting with for- 
eigner even attendance moving picture, the disappointment 
and resentment left the grammar and reading class will 
tively bar the door which seemed never hold anything promise 


the learner. 
Among the axioms which mentioned the beginning this 
article, there was one, the last, which referred the fact that all 
people have learned language, whereas relatively few have learned 
even the elementary aspects mathematics the elements 
science. mention this only show what vast reservoir poten- 
tial students have but approach them properly, reser- 
voir, can seen, that denied practically all other subjects. 
view this richness, not our present poverty something 
make think? 
Andrew Jackson High School, 
St. Albans, New York 


THE NIBELUNGENLIED 19TH CENTURY AMERICAN 
PERIODICALS 


BoHNING 


The interest displayed both the scholar and the dilettante 
young America the best-known the German en- 
lightening reflection the extent German-American cul- 
tural relations during the 19th century. gratifying discover 
the 19th century American journals not only generally re- 
ceptive attitude towards the and awareness the main 
currents European criticism, but also the close the century 
significant original contribution the progress Nibelungen 
study. 

Before the Romantic interest medieval culture the Nibe- 
lungenlied was sadly neglected literary the land 
its origin. Furthermore, although Nibelungen study flourished 
among critics, the misconception the epic 
collection folk songs, products automatie growth among 
the people, held German criticism under its spell throughout the 
19th century. 

The earliest treatment the Nibelungenlied American jour- 
nalism, Blumenthal’s extremely unscholarly discussion the 
Godey’s Lady’s Book 1848 (XLIX, 200ff., 339ff., 385ff.), adopts 
this Romantie fiction uncritically and depicts the Nibelungenlied 
combination sixteen poems. 1874 Eckford too, the 
Penn Monthly (V, 61), describes such folksongs part the 
common store knowledge, adding that they were shouted 
chorus the mead-table, accompanied the striking swords 
and the beating tables. Greater appreciation the unity 
the Nibelungenlied is, however, apparent Putzker’s article, 
which appeared the following year the Overland Monthly (XV, 
420). 

Among the greatest sources speculation German Nibe- 
lungen criticism was the anonymity the epic. During the untiring 


THE NIBELUNGENLIED 


efforts solve the question authorship nearly all well-known 
and many less-known medieval poets were nominated. Ten Brook 
the first American journalism participate the specula- 
tion. 1864 suggests the Methodist Quarterly Review 
(XXIV, ff.) that Walther von der Vogelweide may possibly 
the poet. His delusion that the Nibelungenlied was composed 
about 1210 Gothie (!) must have aroused suspicion even the 
American reader that early period, however. 

Franklin Carter, the eminent college president, whose signal 
contributions Germanistie study the United States give him 
claim place honor the field 19th century scholarship, 
comments some detail upon the apparent agreement form be- 
tween the Nibelungen strophe and the stanza usually im- 
puted the Kiirenberger. article the 1877 American Phil- 
ological Association Transactions (134 ff.) Carter the 
advocates and adversaries the Kiirenberger hypothesis, reveal- 
ing accurate knowledge current European criticism. Among 
erities with whose theories indicates familiarity are Mone, 
Pfeiffer, Bartsch, Gervinus, Haupt, Vollmöller, Scherer, Miillen- 
hoff, Holtzmann and Thausing. His own conclusion regard 
the Kiirenberger theory that evidence insufficient justify 
the identification the author nameless and extraordinarily 
objective epic 2300 strophes with the poet extremely sub- 
jective strophes, especially the original the Nibelun- 
genlied must have been later than the Kiirenberger. The most plaus- 
ible conjecture is, continues, that the Kiirenberger invented the 
metre which was borrowed not only the stanza and the 
Nibelungenlied, but Ortnit and Alphart well, ‘‘and probably 
indefinitely, was invented before the ambition for attain- 
ment literary eminence insisted copyright.’’ 

review the same volume the Transactions (95 ff.) 
Carter supports Wilmanns’ theory, according 
which the Nibelungenlied combination two more versions, 
because feels that his interpretation best accounts for incon- 
gruities the work. His exposition reveals him conversant 
with the leading German critics, such Heinrich Fischer, Zarn- 
cke, Raszmann and von Muth. 

Fryer overlooks all the courtly elements the Nibelungenlied 
which tempted the unitarians ascribe one another the 
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courtly poets. his non-scholarly treatment the 1881 Penn 
Monthly (XII, 402 f., 501), maintains that the ‘‘wild’’ and 
work, valuable picture the age which be- 
longs, must 11th century revision older lay, for its 
and spirit there trace chivalry. 

The tendency dissect the Nibelungenlied into folksongs may 
undoubtedly traced Lachmann’s study Wolf’s Prolegomena 
Homerum, dethroning Homer single personality. Even be- 
fore Lachmann, however, parallel situations and characters 
Homer and the Nibelungenlied had commanded the attention 
erities. This interest comparisons between the epic and 
the Nibelungenlied was not limited Europe: Ten Brook, his 
article the Methodist Quarterly Review 1864 (XXIV, 619 ff.), 
draws superficial parallel between the Nibelungenlied heroes and 
those the Odyssey. 

Speculation about the epie agglutination folksongs 
dealing with common fund tribal knowledge led directly 
hypotheses about the origins this legendary tradition. Some erit- 
turned mythology, some the fairy tale and some history 
their search for the roots legend. 

1898 article von Klenze Poet Lore (X, 543 ff.) 
ascribes the origin the legend mythology, although the author 
admits later revisions accord with events. Two critics, 
Eckford the 1874 Penn Monthly (V, 76) and three years later 
Schoonmaker Harper’s Magazine (LV, ff.), attempt iden- 
tify the Nibelungen hero Siegfried with Baldr because the similar- 
ity their deaths: both Light Heroes are betrayed unwittingly 
woman and killed through 

group regard the Nibelungenlied the coalescence 
seasonal and diurnal myth: the Light God Siegfried, when 
kills the dragon, frees the earth both from the ice and snow 
winter and the darkness night, but subsequently falls prey 
them again and murdered. This theory represented 
American periodicals Eckford the Penn Monthly 1874 


According the Baldr myth Frigg tells Loki that each plant except the 
mistletoe has promised not injure Baldr, and Loki induces the blind Hédr 
kill the Light God with mistletoe, just Kriemhild sews cross over Sieg- 
fried’s one vulnerable spot, thus enabling Hagen stab him there. 
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(V, 76). Ebeling, the Western 1879 (V, 225), interprets the 
story merely seasonal myth, without any intertwining with 
diurnal myth. 

While according these early theories the Siegfried story 
myth which subsequently absorbed elements from historical events 
the 6th and 7th centuries, this story, according Goebel, was 
metamorphosed into myth under the influence the Odin myth. 

From almost the very beginning Nibelungen criticism 
attempts have been made find relationship between 
the Nibelungen story and fairy tale. The Grimms identify Brun- 
hild with Sleeping Beauty. The only reaction their theory this 
continent Ebeling’s interpretation the 1879 Western (V, 225) 
Sleeping Beauty the most recent rejuvenation the Freyr 
myth, myth which regards the basis the Siegfried story 
well, According this myth, Freyr, gentle nature god, 
married temperamental the spring they celebrate 
their nuptials but are separated during the winter. 
and characters, Goebel the 1897 PMLA (XII, 461 ff.) offers the 
interpretation Siegfried’s adventures tale which sub- 
sequently absorbed mythical elements. Finding god demi-god 
who might have served Siegfried’s counterpart, Goebel looks for 
the origin his story the Beowulf account extraordinary 
human hero. Having migrated from England Norway during 

Other erities search for historical prototypes the Nibelungen 
heroes. The identification Siegfried with Arminius (17 
ca. 21), who liberated his people from oppression under 
Varus and was later slain relative, has been ardently defended 
through the years. this country Wells, MLN 1888 (III, 
124), champions this view Arminius Siegfried’s historical 
counterpart. 

The conception the folksong seemed catch 19th 
century inextricably web error. Until the turn 
the century they were attempting build upon the false premise 
that the Nibelungenlied was aggregation folksongs, each 
treating fragment the story. The first Nibelungen scholar 
raise dissenting voice did the PMLA 1897 (XII, 461 ff.). 
was Goebel, who came the United States 1885 enjoy 
distinguished career the faculties Johns Hopkins, Stanford, 
Harvard and the University Illinois. Goebel attacked the notion 
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folksong arising spontaneously amongst the people, maintain- 
ing that all heroie lays were the produet the inventive genius 
some gifted poet. Goebel’s assertion, following upon Koegel’s 
studies heroic lays, laid certain extent the founda- 
tion for Heusler’s brilliant treatment the Nibelungen problem, 
for directs our attention the conscious literary productiveness 
few poets, rather than the unconscious creative activity 
the people whole. Here German-American contribution 
Nibelungen criticism which can justly proud. 

study the Nibelungen literature 19th century Ameri- 
can periodicals reveals that the important phases European 
Nibelungen criticism were re-echoed this continent. While the 
actual amount periodical literature not impressive, and while 
almost complete ignorance neglect the Nibelungenlied char- 
acterizes the first half the century, lively interest was dis- 
played the main trends German criticism the latter half 
the century. Moreover, American criticism was not completely 
derivative, for Goebel makes significant and fruitful contribution. 


University Delaware, Newark 
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PRESENT-DAY READING TEXTS SCIENTIFIC GERMAN 
NELSON VAN LUYSTER 


According the editor one the largest publishing houses 
the country, over fifty percent all students enrolling 
German our colleges and universities today are planning 
pursue courses This interest the scientific 
entirely keeping with the trend the times. Our age 
definitely one and one specialization. has been 
said that more progress has been made the field science the 
past fifty years than all the preceding centuries combined. Even 
Goethe made comment along similar lines when characterized 
his age one specialization. However this may be, can all 
agree that the revelations the present seientifie age are such 
hold the interest the average layman matter how far 
removed his vocation may from any field science. 
mendous body literature exists, and are living 
time when scientists add more words our vocabulary than 
men letters. 

well known that Germany, with its vast fund scientific 
knowledge, has contributed much the great body scientific 
literature. The creation expert readers this very important 
field might well made worthy objective for many teachers 
German today. The enrollment languages not what would 
like have be, although are encouraged somewhat the 
reports slight increase present the number students 
taking German. further boost this increase, teachers Ger- 
man should all their power instill students real desire 
take the study the language, regardless whether they 
ever our reaction may the present-day stress almost every 
field utilitarian values, the fact remains that the practical value 
German medium for the translation articles science can 
made worthwhile incentive for its pursuit. 

Teachers who prefer teach conversational and literary Ger- 
man have often felt reluctant take over class using scientific 
texts. Such understandable. The average teacher 
languages has done little the field science and not too inter- 
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ested the subject matter used such class. Then, too, these 
teachers have themselves never taken courses German. 

the teacher feels that may inadequately prepared 
teach course German, what about the student’s fit- 
ness enter reading course after but one year’s study 
the usual literary grammar? has been the writer’s experience 
that students with year’s background this type German 
grammar are not too well prepared read texts. many 
colleges where, unfortunately, only two years the language are 
required, and where the majority students are interested prim- 
arily preparing themselves read articles science, their needs 
are not taken into consideration. Too often such majority has 
been made use grammar primarily intended for those interested 
the approach. the light present-day interests, why 
not reverse this very common practice and have the minority use 
their first year grammar which emphasizes the scientifie ap- 
proach? The average beginner’s literary grammar, for one thing, 
makes little mention the simple participial construction, say 
nothing the long involved one; mention made it, 
footnote, the appendix some place where the average stu- 
dent apt overlook it. Teaching literary and conversational 
German beginning students has‘its general and cultural value, 
rapidly toward their goal, namely, the ability read articles and 
books science, can course fashioned primarily for that 
purpose. Time otherwise devoted memorizing the 
stressing those phases grammar which will most help 
reading technical German. 


well known teachers German, there are but few 
science grammars the market present, fact due largely 
the stress that has always been placed, and rightly so, the eul- 
tural aspects the language. With the growing interests the 
scientific, however, the market for elementary text stressing the 
approach will not long remain limited one. The fact, 
too, that technical vocabulary longer holds any terrors for the 
student today, surrounded the many phenomena our 
present age, will widen the appeal such text. And 
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when such grammar contains reading material general interest, 
not confined any one field science are most the few 
texts this type now the market, likely find its way 
even into those classes where not all are interested the 
approach and where limited numbers would not justify the forma- 
tion separate classes. 

year preparatory work will much make the student 
feel ease handling the translation the sentence. 
should then introduced intermediate reading material 
the type that would read with interest student and teacher 
alike were English. Much the reading material 
now the market too solid for many our students digest, 
appealing neither student nor teacher. Editors college text- 
books German agree that there not much reading 
material the market today simple enough for the student with 
meager preparation. the time student has com- 
pleted year German, cannot expected learn lot 
difficult seientifie concepts while still struggling with the language 
itself. The texts used intermediate work should chosen 
for their general interest and usefulness the student science 
and the same time appeal other students. They might even 
conform statement found the preface book science 
widely read Germany: ‘‘Die besten Unterhaltungsbiicher sind 


bekanntlich diejenigen, denen man nicht anmerkt, dass sie 


eigentlich—Lehrbiicher 


cannot hope make good students German two years, 
but since two years are considered sufficient many colleges and 
three years great plenty, must all can with the time 
alloted us. Two years barely enough time teach our students 
much either literary German. Since our students are 
reason why specialization necessary. Since our students are 
permitted learn only little German two years, why not 
have them learn that little least fairly well, and have the field 
narrowed down that the end two years our science students 
not feel that their efforts German have been for naught? 


The Citadel, Charleston, S.C. 


Alexander Niklitscheck, Wunder überall (Berlin, Verlag Scherl, 1938). 


THE ROLE THE MOTHER FIVE PRE-WAR SCHOOL 
EDITIONS ERICH KASTNER’S WORKS 


WILEY 


Over twenty years ago Ruth Hofrichter, article entitled 
“Erich Kästner Representative ‘Neue Sachlichkeit’,’’ said 
that the relation mother and son stood out Kästner’s writing 
the only worthwhile human This study will con- 
fine itself the textual analysis the mother theme the fol- 
lowing five American editions Kästner’s works: Emil und die 
Detektive, Piinktchen und Anton, Das fliegende Klassenzimmer, 
Drei Männer Schnee, and Emil und die drei Zwillinge. 
grouping the original editions these works six-year 
period, the mid-point which eoineides with the publieation 
Ruth Hofrichter’s statement. thus here possible observe 
some the reasons motivating her analysis well subsequent 
examples and clarifications it. 

Emil und die Detektive was one Kästner’s early 
the juvenile field. The robbery some money from small boy 
bound for visit with his Berlin relatives, its subsequent 
and the apprehension the eulprit are the bases the story. 
However, neatly woven background mother-son relationship 
pervades the whole narrative. One first eneounters this theme 
the deseriptive sketehes below the drawings the prineipal 
characters the front the edition. Emil one who 
immer erst, wenn spät ist, daran, dass sie [mother] 
den ganzen Tag arbeitet, damit sie essen haben, und damit 
die Oberrealschule gehen kann.’” the same sketches 
revealed that Emil’s mother widow, and that her husband 
was master plumber who had died when Emil was only five 
years old. later sketch shows that Emil’s grandmother cannot 
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supported her modest earnings, described ‘‘zu wenig, als 
dass drei Leute davon hätten leben (6). 

the early pages the story proper find Emil’s mother 
anxious about his clothes and appetite before his visit Berlin. 
she who chooses the dark blue suit worn, who advises 
him guard the money taking grandmother, and who 
warns him not associate with strange men the train. Aber 
Mutter,’’ says irritated, ‘‘Ihm eine Dummheit zuzutrauen’’ 
(11). the railroad station she gives last-minute, detailed in- 
structions regarding his destination and maternal and solicitious 
repetition warnings. Emil, with customary manliness, replies: 
keine Angst, liebe (13). After embracing and 
tender kissing Frau Tischbein has tears her eyes the train 
departs. 

Immediately after the thief has stolen the money, find 
one the notes Kästner’s mother theme: ‘‘Und 
[Emil] weinte wegen seiner Mutter. Wer das nicht versteht, 
dem ist nicht helfen’’ (20). When sees the thief eating and 
drinking ‘‘behielt den Dieb scharf Auge, der sich’s 
wahrscheinlich noch dazu von Mutters Erspartem gut schmecken 
liess’’(36). Emil considerate those who are distressed his 
failure arrive the appointed place. sends note grand- 
mother’s house allay any fears and concludes with postscript 
that ‘‘Mutter lässt vielmals griissen’’(43). 

The youthful Berlin detectives exchange ideas dull moment, 
and when Emil asked his mother very strict, replies: 
Mutter?...Aber gar nicht. Sie erlaubt mir alles. Aber 
ich tu’s nicht’’ (56). When another lad explains that members 
his family not make fuss liking each other, Emil answers 
characteristic contrast: ‘‘Es ist eben das einzige, was wir uns 
leisten können. Deswegen bin ich noch lange kein 
continues with threat, ‘‘Und wer das nicht glaubt, den werfe 
ich die Wand,’’ and concludes that loves her ‘‘kolossal’’ (57). 
When the young detectives turn the thief over the police, one 
Herr Kästner, reporter, kind Emil and leaves the story 
with these stimulating words: ‘‘Griisse deine Mutter, wenn 
nach Hause kommst’’ (81). Emil finally delivers the money his 
grandmother and refuses any reward, saying proudly: ‘‘Ich 
habe von Mutter noch zwanzig Mark der Tasche’’ (85). When 
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the police inform Emil that has brought known criminal 
justice, and that will receive thousand-mark reward, his first 
answer quite naturally: ‘‘Aber von allem eigentlich könnte 
doch auch nach Berlin kommen’’ (87). 

Back Emil’s home town Neustadt his mother first learns 
his escapades and good fortune from newspaper article which 
she tears from the hands another streetear passenger. Character- 
istically, she worries but does not fail add: ‘‘Er ist schon ein 
kluger Junge, mein Junge. Immer der Beste der Klasse. Und 
fleissig dazu’’ (90). Emil, dressed neatly possibly her 
honor, greets his mother arrival thus: ‘‘Ach, Mutter, ich 
freue mich sehr dass hier bist’’ (91). The relationship 
this story ends expected tone, for Emil’s mother wishes 
bank the reward money for his future. However, speaking the 
man the family, Emil states categorically: ‘‘Nein, kriegst 
den Trockenapparat und den warmen Mantel. Was iibrig bleibt, 
können wir aufheben, wenn willst’’ (92). 

The mother-child relationship likewise the theme another 
Kästner’s juvenile works, Pünktchen und Anton. Significantly 
different from Emil, there developed this story the contrast 
between the lack understanding Piinktchen’s parents, espe- 
cially her mother, and the total devotion her playmate, Anton, 
his ailing mother. 

The early chapters touch the theme mentioning the 
dearth maternal qualities Frau Pogge, who fittingly sum- 
med these satirical sentences: dem Mittagessen kriegte 
Frau Direktor Pogge Migräne. Migräne sind Kopfschmerzen, auch 
wenn man gar keine Anton says his widowed 
mother: ‘‘Meine Mutter ist doch schon lange krank’’ (15). 
demonstrates his solieitude for her eooking the meals and ad- 
justing her pillows. trying please her even submits 
getting haireut and pays for the installment plan, having 
‘‘Wenn dir viel daran schon. Aber Geld 
habe ich selber’’ (21). Explaining his playmate that his mother 
had been the hospital because tumor, Anton says: ‘‘Ich 
habe sie täglich (28). 


Erich Kästner, Pünktchen und Anton, ed. Frederick Betz (N.Y.: 
Heath and Co. 1937), 12. 
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When Piinktchen’s well-groomed parents out one evening, 
Fräulein Andacht, her nursemaid, takes her begging the streets 
Berlin order get money for her fiancé. Anton, who sells 
shoestrings nearby, joins them later for something eat. saves 
some cut oranges says: ‘‘Bloss fiir meine Mutter’’ (47). 
Arriving home, Anton balances the family ledger for the day and 
pauses the way bed: der Tür zum Schlafzimmer blieb 
stehen und presste das Ohr ans Holz. Die Mutter schlief. 
hörte ihre ruhigen Atemzüge, manchmal schnarchte sie sogar ein 
bisschen. Anton streichelte die Tür’’ (49). When Pünktchen 
learns that Anton trouble school because his poor work, 
she goes the principal and explains: ich kann Ihnen nur 
soviel sagen, dass sich der arme Junge Tag und Nacht abrackert. 
hat seine Mutter gern, und schuftet und kocht und ver- 
dient Geld und bezahlt das Essen und bezahlt die Miete und wenn 
sich die Haare schneiden lässt, bezahlt er’s ratenweise’’ (54). 

Aware something irregular, Pünktchen’s father remains out- 
side his house one night while his wife goes the opera. Regard- 
ing the opera tickets, Kästner notes this: Von dem, was die zwei 
Plätze gekostet hatten, hätten Anton und seine Mutter vierzehn 
Tage leben kénnen’’ (73). Once realizing that his daughter real- 
begging, Herr Pogge fetches his selfish wife the spot and 
fronts her with the evidence. When insulted her, Anton replies 
‘Und wenn Sie nicht zufällig die Mutter meiner 
Freundin wären, würde ich mit Ihnen überhaupt nicht sprechen, 
verstanden (78). 

The story draws close when Fräulein Andacht’s good-for- 
nothing fiancé apprehended entering the Pogge home. Frau 
Pogge gets the customary migraine headache and threatens 
mad, which Pünktchen replies: ‘‘Ach Mutti, mach das 
mal’’ (80). Actually Herr Pogge who puts his daughter 
bed and promises spend more time with her. Because Anton 
helped capture the thief, his mother asked nursemaid for 
Pünktehen. Hearing this, Anton whispers his recovered mother: 
haben wir keine grossen Sorgen mehr,’’ and she answers 
way contrast the other mother: ‘‘Nein, mein guter 
Junge’’(89). 

Pünktchen und Anton Kästner has not only demon- 
strated through eontrast what relation exists between good mother 
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and devoted son; has also portrayed his mother theme more 
vividly the introduction weak-father personality. 

One might call Erich Kästner’s Das fliegende Klassenzimmer 
novel school life. would equally true, however, term 
variation the mother theme, since replete with under- 
tones recalling the works just discussed. 

The edition considered here introduces the story with two- 
chapter prologue, and the initial chapter that the mother 
theme first evident. Frau the author’s mother, sup- 
posedly the force behind the story, for she sends him away 
summer write Christmas story saying: ‘‘Wenn sie heuer 
nicht schreibst, kriegst nichts Kästner im- 
mediately observes: ‘‘Frauen sind praktisch. Meine Mutter wusste 
mentions how she selected for him resort area where 
snow can found August, that might write better 
Christmas story. the second chapter the prologue there 
sad contrast the usual Kistner mother: Johnny Trotz, one 
the leading characters, thus described: ‘‘Sein Vater war 
Deutscher. Die Mutter war Amerikanerin. Und die beiden lebten 
wie Hund und Katze Schliesslich lief die Mutter fort’’(7). 
(It noteworthy for the American reader that the author chose 
American represent the opposite what considered the 
proper kind mother.) Johnny has been left his father 
German steamship New York and only through the help the 
kind captain and his sister has entered the boarding school 
Germany. 

Along with the usual pranks school life during Christmas 
preparations portrays group real boys. Once, upon 
getting scolding from their beloved and headmaster, 
they learn his youthful devotion his sick mother. the ex- 
pense breaking rules Dr. Bökh, lad, had his sick 
mother, spite unsympathetic headmaster. This man de- 
himself impersonally these terms: Junge aber, 
dessen Mutter Krankenhaus gelegen hatte, nahm sich damals 
vor, dass dieser Schule, der als Kind gelitten hatte, weil 
keinem voll vertrauen konnte, später einmal selber Hauslehrer 


Erich Kästner, Das fliegende Klassenzimmer, ed. Edwin Zeydel (N.Y.: 
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werden wollte.’’ Kästner, who never misses chance ennoble the 
man who loves his mother dearly, adds meaningfully: die 
Jungen einen Menschen hätten, dem sie alles sagen könnten, was 
ihr Herz bedrückte’’(61). 

One student, Martin Thaler, awaits travel money Christmas, 
and although both his parents are living, formulates his hope 
thus: ‘‘Morgen, spätestens übermorgen, musste das Reisegeld ein- 
treffen, das ihm die Mutter wiirde’’(65). Meanwhile 
Johnny Trotz touches the mother theme when describes the kind 
wife wishes: ‘‘Und meine Frau wird besser sein als meine 
Mutter. mag sie jetzt sein, meine Mutter? sie noch 
(73). Martin Thaler receives his letter, but with great disappoint- 
ment: his parents are too poor send travel money; his mother 
has sent small sum with instructions enjoy himself Christ- 
mas. The letter closes with the words ‘‘von Deiner Dich liebenden 
Mutter,’’ and the father mentioned only ‘‘Der 
Vater lässt griissen. sollst, sagt er, recht brav sein.’’ The 
student breaks out erying with the words: ‘‘Mutterchen! Gutes, 
gutes Muttchen’’(93). this point adult friend the stu- 
dents conveniently reflects the frequency with which wrote 
his mother when school: zweimal der 
Wenn ich seltner schrieb, dachte meine Mutter, mir sei etwas 
passiert’’ (103). Only after this well-timed aside Martin Thaler’s 
reply his mother quoted; reference the father comes al- 
most afterthought the last word: ‘‘Nein, ich gehe rodeln 
und denke immer Euch. wird sehr lustig. Viele, viele, viele 
triisse fiir Dich und Vater’’ (104-5). 

After Headmaster Bökh hears Martin sobbing his sleep 
despite his mother’s admonition that ‘‘Weinen ist streng ver- 
boten’’(117), investigates the situation. Upon learning the 
financial difficulties presents Martin with travel and gift money 
and the boy’s timidness concluding: ‘‘Und grüsse 
deine Eltern schén von mir. Vor allem deine Mutter. Die kenne 
ich schon’’ (123). 

their home the Thalers are celebrating difficult Christmas. 
The mother worries about her son the empty school and remains 
when the father reminds her the son’s promise 
jolly. She rereads Martin’s letter with tears for the fifth time, 
unable keep her own promise not weep. Sentimentality 
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threatens the story when the parents fear Martin may lose his 
respect for them because their poverty. arrival home 
embraced and wept over both parents, particularly his mother: 
Mutter und der Junge lachten und weinten durcheinander, 
und der Vater stotterte mindestens zehnmal: ‘Nein, was.’ 
Dann stürmte hinaus’’ (131). This last statement pietures the 
father, contrast the mother, powerless convey his feel- 
ings his son. Thus writing thank Dr. Bökh the father 
only his name the end the letter 
hast mir gar keinen Platz gelassen’’ (133). 

epilogue repeats ine author’s recognition his 
inspiration the story. tells Johnny Trotz, whom meets 
Berlin, that copies the story will sent Dr. Bökh and Martin 
Thaler: only sons who appreciate their mothers rate high the 
author’s 

The same basic mother theme also pervades Drei 
Schnee, the most mature work the present group Kästner’s 
works; this story, which essentially the tale rich man 
poor man’s guise, changes only the external its 
treating the theme. 

the early pages young, jobless man wins free trip 
winter resort soap company ‘contest. His mother, who has 
survived the depression renting part her home, explains 
tenant that this the seventh prize her son has won. Quite 
typically she states: ‘‘Ich freue mich so. Seinetwegen.’” Her son, 
however, true Kästner sons, voices thus: ‘‘Du zerbrichst dir 
wegen deiner paar Groschen den Kopf! Und ich gondle einem 
fort quer über die Landkarte.’’ expresses the wish that she 
could least with him, and becomes angered continues: 
bevor ich losfahre, wandert die Witwe Hagedorn ste- 
henden Fusses zur Städtischen Sparkasse und hebt fünfzig Mark 
ab. Weil sonst der Herr Sohn kein Geld hat, unterwegs eine Tasse 
Kaffee oder ein kleines Helles bezahlen’’(11). 

Reminiscent the manner Emil’s departure from Neustadt 
the parting mother and son goes off his free vacation. 
Similarly, upon arrival Bruckbeuren, the son immediately sends 


Kästner, Drei Männer Schnee, ed. Clair Hayden Bell (N.Y.: 
Appleton Century Crofts, 1934), 
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card his mother. ‘‘Hagedorn ging hinaus, warf die Karte 
seine Mutter ein, kam zufrieden zurück’’ (35). Later, 
tion with the butler the disguised soap tycoon, complains 
his poverty thus: ‘‘Statt dessen [earning money] helfe ich meiner 
Mutter ihre kleine Rente auffressen. ist When 
the butler tells him can procure position for him with Tobler 
Soap Works, Hagedorn asks, ‘‘Darf ich meiner Mutter rasch eine 
Eilkarte schicken?’’ The butler then replies standard 
tone: ‘‘Griissen Sie Thre Frau Mutter unbekannterweise von mir.’’ 
And Hagedorn closes the topic with ‘‘Das ist eine patente 
Frau’’(45). 

Later the story Hagedorn explains his friends why 
received letter from his mother the day after his arrival: 
Sie, wann meine Mutter den Brief geschrieben hat, der 
heute ankam? Während ich Berlin beim Fleischer war, 
Wurst für die Reise Damit ich bereits ersten Tage 
Post von ihr hätte’’(73). The from Frau 
Hagedorn contains requested dissertation paper and some advice; 
signed with almost the same words the letter from Martin 
Thaler’s mother Das fliegende Klassenzimmer ‘‘von Deiner 
Dich über alles liebenden Mutter’’(93). Upon handing the en- 
elosed papers Tobler’s butler, Hagedorn reminds him return 
them: ‘‘Meine Mutter ist sehr streng.’’ ends with 
his mother’s philosophy worldly goods: ‘‘Meine Mutter be- 
hauptet, Besitz sei nichts anders als ein Geschenk der Vor- 
sehung, diejenigen, die übrigen schlecht weggekommen 

Hagedorn becomes more intimate with the disguised million- 
aire, the latter offers act his mother’s stead: ‘‘Ich vertrete 
Mutterstelle dir’’ (101). this millionaire through 
the words his daughter, Kistner points causes modern 
fathers’ failure exert influence the family the following 
lines: ‘‘Es lässt sich mit ihm auskommen. hat gliicklicher- 
weise sehr viele Fehler. Das hat seine väterliche Autorität restlos 
untergraben’’(121). Once engaged Hagedorn, this girl shares 
his feelings for his mother when advance salary check arrives 
for him: kannst morgen gleich 
deiner Mutter etwas schicken, nicht 

When telephoning the news the job and his engagement his 
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mother, Hagedorn listens respectfully these words about his 
‘‘Na, ich werde das Fräulein mal unter die Lupe nehmen. 
Wenn sie mir nicht gefällt, erlaube ich’s nicht’’(134). When 
arrives home unexpectedly after the hasty departure the dis- 
guised Tobler family from the resort, his mother greets him just 
does Martin Thaler’s the previous story. She selects his clothes 
for the evening and comforts him his distress his inability 
locate his fiancée under her disguised name. But all ends happily 
when the Hagedorns are invited the Tobler estate, and 
Frau Hagedorn who aids Hilda Tobler explain things, the in- 
ference being that mother and future daughter-in-law get along 
famously, With the mother’s approval the marriage can and will 
take place. 

The last title Kästner’s Emil und die drei 
Zwillinge. This work especially significant, since sheds light 
the mother theme reprocessing and developing the Emil 
story second volume; the detectives and their work are changed 
very little, but Emil undergoes some new and maturing experiences. 

Again the reader encounters short passages beneath 
the introductory drawings, and for Emil there are words which 
repeat the mother theme: Hoffentlich verdiene ich bald viel Geld. 
Dann darfst aber nicht mehr Early the story Emil 
demonstrates his concern for his mother, saying when left alone 
with Jeschke, policeman who frequently visits them: ‘‘Ich 
verstehe bloss nicht, warum meine Mutter davonläuft. 
Ich mache doch immer die Besorgungen’’(12). then seeks 
Emil’s permission marry his mother—a converse echo Frau 
Hagedorn’s desire look over her son’s fianeée Drei Männer 
Jeschke savs: Aber sie sagte, komme auf dich an. 
Wenn dir nicht recht sei, kénne nichts daraus werden’’ (13). 
thinking this over, Emil’s mind works like this: ‘‘Selber wollte 
ich Geld verdienen. Viel Geld. Damit sie nicht mehr arbeiten 
braucht. Und ich wollte das ganze Leben mit ihr zusammenbleiben. 
Wir beide allein, niemand ausserdem. Und nun kommt ein Polizist 
und will ihr Mann werden.’’ But Emil quiekly musters the spiritual 
strength make genuinely selfless decision: darf dabei 
nicht mich denken. Ich muss sogar sehr lustig sein. Sonst 


Kästner, Emil und die drei Zwillinge, ed. Lilian Stroebe and 
Gabriele Parker (N.Y.: Henry Holt and Co., 1938), 
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verderbe ich ihr die Freude’’(14). And announces: ‘‘Der 
Herr Oberwachtmeister hat eben bei mir deine Hand ange- 
halten’’(15). The episode ends with true Kästnerian emphasis. 
als seine Mutter lachen hörte, war selig’’(16). Both 
mother and son, however, have trouble getting sleep that night. 

letter from one the Berlin detectives Emil invited 
summer cottage the seashore. Since was not opened usual 
his mother, laughingly says: ‘‘Na hör mal. Seit wann haben 
wir denn Geheimnisse?’’ Instantly answers himself: ‘‘Seit 
gestern! Seit Herrn Jeschke!’’(17). Included the invitation 
little Dienstag, who planning ‘‘wenn seine Mutter nicht 
nach Bad Nauheim muss’’(18). Emil accepts the invitation because 
feels that his mother and her fiancé need some time alone for 
their plans. ‘‘Darauf muss man als Sohn Rücksicht nehmen,’’ 
the statement that settles the matter for him. Quite humanly his 
mother reflects his departure thus: ‘‘Er wird mir zwar überall 
fehlen. Aber das werde ich ihm nicht sagen’’(20). Emil fills 
the time remaining prior supper obtaining policeman 
Jeschke’s promise visit his mother every day: ‘‘Und ich fahre 
iiberhaupt nur, wenn mir fest versprichst, dass jeden Tag 
mindestens eine Stunde bei ihr bist. Sonst wird sie traurig’’(22). 
From Emil’s letter the invitation one learns that 
bought his mother drying apparatus and warm coat with the 
reward money from the first detective story. 

The mother theme again stressed the departure the 
railroad station. Here Emil counters his mother’s fears saying: 
kennst mich doch. Wenn ich was verspreche, halte ich’s. Ich 
sorge mich aber deinetwegen und das ist viel schlimmer. Und 
wenn irgend etwas los ist, telegrafierst du. Und dann komme ich 
sofort zuriick’’(26). Emil almost betrayed his feelings when 
asked his mother never keep secrets from him. The departure 
was effected smoothly with this promise Emil’s part: ‘‘Und 
heute Abend, wenn wir der Ostsee sind, schreibe ich dir sofort 
eine Karte’’(27). When questioned arrival about his mother 
his grandmother, Emil knows cannot mention the engagement 
without personal misgivings and merely says: ‘‘Es ist alles 
Ordnung. Glaub’s nur’’(43). 

During developments the detective plot Emil reflects his 
life home, commenting: ‘‘Und wenn meine Mutter iiber Mittag 
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geschäftlich tun hat, kümmere ich mich ums Essen’’ (72). With 
one the detectives Emil discusses abandoned acrobat and his 
supposedly ill-willed father, and makes the revealing comment: 
scheint mit Vätern seine Schwierigkeiten haben. Dem einem 
Jungen will der Vater Und der andre Junge soll einen 
neuen Vater bekommen, obwohl eigentlich gar keinen haben 
will’’(75). then tells the whole story his companion and 
observes: ‘‘Und mit einem Male kann ich meiner Mutter nicht mehr 
alles erzählen. Vielleicht interessiert sie’s gar nicht mehr.’’ The 
listener suggests that Emil may too self-centered, which Emil 
answers: ‘‘Es ist vielleicht gar nicht wichtig, dass das Leben 
fiir mich nun nicht mehr ist’’(76). For maturing. 
But closes this conversation praise his mother for leaving 
the decision her second marriage him with the words, 

Emil and Dienstag pursue the culprit the story they sail 
coastal boat late night, and Emil shows fear: Emil dachte 
einen Augenblick lang seine Mutter Neustadt’’(95-6). Later, 
when they confront the supposed father their deserted friend, 
Emil says—this inversion the keynote Wollen 
Sie Ihren väterlichen Pfliehten nachkommen? Oder sollen wir Sie 
festnehmen lassen ?’’(98). When the entire adult household returns 
from trip Copenhagen, the author ealls attention the mother 
theme again through words the host’s father: ‘‘Dass Frauen im- 
mer gleich ängstlich sind! Deine Mutter war richtig krank, mein 
Junge, und glaubte euch einer grossen Gefahr. sieht man 
wieder einmal ganz deutlich, wie falsch ist, auf solehe inneren 
Stimmen hören’’(124). (Some the boys had been stranded 
nearby island for two days while the parents were away.) 


Emil’s grandmother then explains him why his mother 
should marry, particularly for his sake. She reminds him that 
will one day leave home marry, and then his widowed mother 
would alone. Emil, accepting the supreme sacrifice, decides not 
oppose the marriage, firmly saying: ‘‘Ich weiss, was ich tue. 
Ich werde schweigen! Bis iibers Grab’’(132). Emil’s grandmother 
suggests writing card his mother, and asks: wir 
nicht zwei Karten schreiben?’’ She asks for whom the second one 
intended, and the story ends with Emil’s good intentions trans- 
lated into action declares: ‘‘Dem Oberwachtmeister 
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(146). 

Examination these five pre-war American school editions 
Kästner’s works supports Ruth Hofrichter’s eontention about the 
significance the relationship mother and son his writings. 
is, however, the individual teacher develop realiza- 
tion the mind the student that the problem not always 
simple might appear from reading but one these stories. 
The above analysis offered the hope that from more de- 
veloped insight may had into these works taken collectively and 
into any later American editions other works the same 
author. 


Moyne College, Syracuse, New York 


THE USE THE FLANNEL BOARD 
TEACHING GERMAN 


ArvAL STREADBECK 


Few inexpensive visual aids other than the blackboard have 
ever been used the teaching German. One exception this 
was the excellent aid suggested Alvin Jett (GQ, XVI, 33- 
38), who explained the value using color codes teaching cer- 
tain principles German grammar. There still another teaching 
aid, however, one simple operate, inexpensive and effective, which 
would like describe. The device itself not own invention, 
sure, but its use teaching foreign language may new. 
speaking the flannel board. 

The flannel board consists piece flannel cloth stretched 
smoothly over rectangular piece plywood, fiberboard card- 
board. The dimensions the flannel surface may any reasonable 
the board, however, should small enough and light enough 
carried around easily, yet large enough hold considerable 
amount material. The one have been using for the past year 
three sections; when unfolded three feet wide and four feet 
long. The cost the wood, hinges and flannel was about $3.60. 

The value the flannel surface rests its ability adhere 
other pieces flannel, suede, sandpaper, almost any rough 
fine granular surface. If, for example, piece sandpaper 
cemented onto the back picture, the picture can placed 
anywhere the flannel board and will remain there. 
words are printed suedebacked paper, they can placed any 
desirable order position the flannel board and can moved 
from place place quickly and easily. 

This brings the first and perhaps most important use 
the flannel board teaching German: the teaching word 
order. using the words sentence printed separate cards 
just described, the teacher can demonstrate expeditiously and 
all the wonderful possibilities normal, inverted and sub- 
ordinate (verb-first, verb-second, and verb-last) word order. 
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actual practice have found very valuable include cards for 
punctuation well words, for word order and punctuation, 
all know, hand hand. 

printing the cards have used ordinary rubber stamp 
hand press with one inch letters. These can read easily from 
any part classroom ordinary size. Rubber cement works well 
for gluing strips sandpaper the backs the word cards. 

the classroom generally begin flannel board lesson 
word order placing the words and punctuation sentence 
here and there all over the flannel board. Then ask the students 
form sentence and put the punctuation marks the proper 
place. individual student may the actual rearranging, 
the teacher may want the manipulating the cards himself. 
take very simple example, the words begin with might 
arranged the board like this: 

der das hat Vater 

student then, after recognizing the proper relationship between 
genders, cases and meanings, would probably rearrange them 
this order: 

der Vater hat das Buch 
Next suggest explain the possibility another arrangement, 
pointing out thereby the change emphasis the meaning the 
sentence 

das Buch hat der Vater 
then remove the ‘‘period card’’ and substitute card with 
question mark it. The student turn would place the cards 
this order: 

hat der Vater das Buch 

order explain other possibilities word order, have 
developed ‘‘teacher’s kit’’ which contains, addition question 
marks, exclamation marks, commas, interrogative words (wo, wann, 
wie, ete.), pronouns, various adverbs (nicht, oft, jetzt, hier, doch, 
and conjunctions. These add sentence when appropriate. 
The words and punctuation marks each sentence usually 
keep together separate envelope until ready use them. 
the outside the envelope write the most important pos- 
sibilities arrangement and combination. With about fifteen basic 
sentences and the ‘‘teacher’s kit’’ able illustrate practically 
all the possibilities simple, compound and complex sentence 
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structure, the word order direct and indirect objects, the position 
time, place and manner adverbs, extended adjective construc- 
tions, etc. 

addition being aid teaching word order, the flannel 
board can used effectively teaching and testing vocabulary. 
Lists synonyms antonyms can placed the board and 
then matched. With set prefixes and suffixes and number 
practice can had developing studying word 
families. Pictures objects, actions, colors, relationships, ete., can 
placed quickly and conveniently view the students. 

carefully selecting and displaying appropriate pictures, 
have been able add great deal the interest and comprehension 
tion class giving lecture. Courses civilization and culture 
which history, architecture, art, geography, ete., are discussed 
lend themselves especially well the use the flannel board. 


University Utah, Salt Lake City 


MODERN FOREIGN-LANGUAGE TEACHING THE 


REQUIRED LEVEL: EXPERIMENT 
Travis Harpaway 


the fall semester 1945 the Department German 
Queens College introduced experiment two new courses 
the required level: German S1, Modern German: Reading and 
Speaking, sem. hrs., er., prerequisite three years high school 
German and German S2, Modern German: Reading 
and Speaking (cont.), sem. hrs., er., prerequisite German 
equivalent. 

The new courses were introduced alternatives the already 
existing and more conventional German Readings Modern 
German Literature, sem. hrs., er., and German Readings 
Modern German Literature (cont.), sem. hrs., er. will 
noted that the titles German and indicate explicitly 
the aim speaking addition reading, and that each carries 
elass hours per week but the same number namely 
three, are carried German and Because the higher 
teaching cost German and S2—five hours per week instead 


and were initially designated German 1.1 and Ger- 
man 1.2. Normally Queens College, candidates for the B.A. and B.S. degrees 
are required complete the equivalent three high school and two college 
years one certain specified modern foreign languages, which German 
one. Thus the student presenting three years high school German, with 
average performance, and electing German his required language, completes 
four semester-courses three credits each, beginning with German 
For those students with superior high school records and superior achievement 
special placement test German, the Department offers special one-semester 
course, German 04, Rapid Advancement Course, hrs., ers., which substitutes 
for German and German and combined. The superior student can 
thus shorten one semester his required sequence German and save two 
eredits for additional elective work any field. 

*The Department had not employed, even its wartime Army Student 
Training Program, housewives other persons untrained teaching and 
possessed only native command German, and did not feel that the 
use such persons the classroom, however inexpensive, was the long- 
term answer our needs those generally foreign language teaching 


American colleges. 
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three—the New York City Board Higher Education limited 
the enrollment one section each course per semester.? Although 
the new courses have been elective the degree that they are 
optional within required sequence, and although they entail 
fuller student schedule requiring five hours class attendance 
per week, they have consistently attracted sufficient students 
meet the minimum class size requirements, and fact have occa- 
sionally posed problems maximum teaching efficiency because 
excessive enrollment. 

The difference between German and the one hand 
and German and the other that the extra two class hours 
per week the latter courses are devoted exclusively the 
development speaking facility, wholly separate from 
and addition the aims the regular courses. The following 
main objectives were set for the S-courses: rate progress 
toward the reading aim not lower than that maintained the 
conventional courses German and substantially the same con- 
tact with German literature and culture German and and 
addition practice and study colloquial German. 
Thus the hope was lead the student the achievement addi- 
tional speaking facility without significant sacrifice the other 
aims. This not say that the other courses the speaking 
aim has ever been ignored. the contrary, speaking constantly 
practiced all courses, including the three ‘‘regular’’ hours 
German and and opportunities for bringing specifically 
conversational German are taken advantage wherever possible. 
But most the courses the required level most the prac- 
tice speaking connected with and largely determined the 
reading text the day, whereas the two special hours Ger- 
man and colloquial German systematically and exclusively 
practiced, entirely independently any literary text. 

setting these aims for the two S-courses, the Department 
was quite aware that the students were achieve the same prog- 
ress reading and the other aims apart from speaking, they would 
have fewer home study hours because their total 
(3) and therefore work-hours (9) had remained the same, 
and yet two the work-hours ordinarily used for the 
aims were applied speaking practice, and least some 
preparation for this practice would required. The Department 
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wished see, however, whether the posssible transfer speaking 
skill into reading skill would counterbalance the decrease time 
devoted primarily reading. The solution which seemed fair 
the students—and which was found generally satisfactory—was 
waive for the S-courses the regular requirement 
reading—the extensive reading some 125 150 pages narra- 
tive prose—and require only modicum preparation for the 
speaking-practice hours. 

The aims and procedures the three ‘‘regular’’ hours the 
S-courses remained generally similar those German and 
The literary texts were identical, the same reading and other 
standards were upheld the qualitative sense, and for this part 
the courses common final examinations were given. Where 
feasible, the same instructor taught both the parallel courses. 
Although the instructors had freedom choose their individual 
approach and procedures, the effort was made avoid excessive 
basie differences. noted above, the primary aim these 
three hours was reading progress, with the secondary aims receiv- 
ing the same attention German and 

the two hours devoted training speaking, wide variety 
approaches was used, all aiming maximum class interest 
and participation and individual practice everyday 
German. Most typical perhaps was the following class procedure: 
The students would paired off otherwise divided into small 
groups and would complete together their previous preparation 
the topies the day, such ‘‘Let’s Eat,’’ 
‘‘My Past Week-End.’’ Considerable freedom was allowed 
content, but the vocabulary and idioms the class text were 
brought much possible. The instructor would rove about 
and answer questions and give much other guidance possible. 
the latter part the hour maximum number students 
would carry conversations groups two three before 
the whole class, with class and instructor making corrections and 


comments. 

the first years which the S-courses were given, the De- 
partment gave considerable time and attention objective 
testing program for the evaluation the experiment. For the first 
three semesters special objective tests spoken German were given 
all students German and and German and the 
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beginning and again the end each semester.’ For the first 
six semesters standardized tests reading were likewise admin- 
istered.* Both oral German and reading the same test was 
given the S-group and the parallel regular group the be- 
ginning and end each semester, with the latter being used 
the control group. the beginning and again the end the 
semester, each student the respective S-course was ranked in- 
dividually, his the test, among all the members 
the control class. For example, Mr. German might 
the beginning the course have the eighth highest score 
reading test when compared with the twenty students German 
the end the semester should stand the fifteenth place 
another but comparable test, the inference would that had 
made slower progress reading relative the control group. 
the other hand should improve his standing, would 
imply that had made faster relative progress. 

summary the statistics thus obtained follows: 
speaking progress, S-students had total gain places when 
compared with the students the control groups; they had 
total loss places; they therefore had net gain places, 
average net gain eighty one-hundredths place. 
other words, the average student the S-groups improved his 
rank speaking skill each semester almost one place when 
compared with the control group. Expressed another way, 
the S-students, 43.6%, gained one more places rank; 
students, 32.7%, had change rank; and students, 
23.6%, lost one more places rank. far these 
small numbers had validity—and the Department was fully aware 
that they were too small prove point indi- 
the whole definite superiority speaking progress 
the special courses. the reading tests, 142 S-students had 


*The tests had just been prepared for the University 
Professor Herbert Schueler, our colleague the Department Education 
Queens College, and were administered with his cooperation. The performance 
each student was evaluated individually, from his responses questions 
German given through phonograph recordings. 

*The tests used were the following: American Council Education, 
Cooperative Test, Revised Series, Advanced Forms and (Part 
Reading, and Part Vocabulary, each Form); and American Council 
Education, German Test, Advanced (Part Reading). 
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total gain 115 places when compared with the 231 students 
the control groups; they had total loss 118 places; they thus 
had net loss places, average loss two-hundredths 
place. Curiously enough, however, the S-students, 
45.77%, gained one more places students, 12.68%, 
neither gained nor lost rank; and only students, 41.55%, 
lost rank. This apparent contradiction explained 
especially sharp differences the part some the students. 
These statistics the reading tests would tend indicate 
almost imperceptible inferiority the 

Aside from the objective testing program, the Department 
watched the experiment carefully for the purpose evaluation. 
The instructors gradually formed definite opinions—which 
sure were more subjective than the tests—based regular class 
tests, final examinations, student reaction, student per- 
formance courses subsequent German S1, and S2, ete. 
student contact with German literature and culture German 
and S2, was felt that the omission the extensive reading 
which has been noted above did not represent major loss. 
respect reading progress, some instructors were the opinion 
that had slowed very slightly, but this feeling was not unani- 
mous, and there was general agreement that the loss was any 
event small negligible. The final consensus the in- 
structors was that whatever losses there had been were more than 
the higher student achievement speaking 
facility, and increased student interest and enthusiasm which 
not only evidenced itself gratifyingly the speaking-practice hours 
but also over into the remaining part the courses. 


Wishing obtain fuller picture student reaction than 
would come from chance comments, the Department formulated 
brief questionnaire for the S-courses, which the students answered 
anonymously the end each three semesters. The reaction 
was generally highly favorable. One question which was asked was: 
the light your experience, which sequence, German and 


Various factors led the termination the testing program: did 
not test all our aims; was heavy drain the time both instructors and 
students, and with our limited numbers years would havé been required for 
conclusive proof any point; had served its purpose furnishing least 
indication results; and had other means evaluation—see below. 
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99% 


German and you think more valuable for you 
The overwhelming majority answers were favor the 
courses, Reasons for the answers were also requested. The most 
general response was that greater skill speaking was valuable 
and was being achieved. Many students added that they believed 
they were also making good progress reading they would 
otherwise have done, and some felt that they were acquiring 
better general ‘‘feeling’’ for the language. 

result its evaluation the S-courses, the Department 
after few years requested and obtained approval for their con- 
tinuance permanent basis. Our opinion that they are educa- 
tionally sound and well worth the extra teaching costs has been 
confirmed and strengthened our continued experience with them. 
Although the budgetary situation has thus far the re- 
organization other courses similar basis, the Department 
keeping this possibility definitely mind. 


Since all the students had previously been courses similar German 


and they had basis for comparison. 


Queens College, New York City 


NOTE JEAN PAUL 
ESTELLE MORGAN 


Goethe, diseussing Jean Paul’s Wahrheit aus meinem Leben, 
written antipathy his own Dichtung und Wahrheit, said 
Eckermann: die Wahrheit aus dem Leben eines 
Mannes etwas anders sein könnte, als dass der Autor ein Philister 
Goethe censured him particular for relating the story 
his life without interpreting it, without trying the 
secrets that underlie reality: see further than the surface 
fault common most Philistines. Though Goethe was perhaps some- 
what prejudiced his view, nevertheless undeniable that Jean 
Paul revealed some Philistine never shed cer- 
tain traces the provincialism deseribed convincingly his 
novels, but was only the outward evidences provincialism that 
stuck him. Within was exceptionally warm-hearted and gen- 
erous, and like Raabe, had warm for some the Philistines 
persistently mocked. Again, although pedants were favorite 
object his scorn, was apt himself. quote 
Küpper’s Jean Pauls (Diss., Halle, 1928, 60): ‘‘Es ist 
bezeichnend fiir diesen Dichter, dass ihm Gefiihl und Verstand nicht 
die gleichen Wege wiesen und dass er, die innersten menschlichen 
Regungen schon ohne jede Reflektion erfassend, schauend und 
darstellend, sich noch langhin mit vielen flachen sittlichen Forde- 
rungen und Erkenntnissen der Aufklärer den Fragen der äus- 
seren Lebensgestaltung übereins spite his depth 
feeling and wealth ideas, never lost trace the rationalistie 
tendencies his youth, the heritage Aufklärung. 

with Faust, there were two souls within Jean Paul’s breast, 
the one inelined Philistinism, the other genius. Having 
lived little town and become accustomed the parochialism, 
the domestieity its uninspired inhabitants, took kindly in- 
terest the details their everyday life, but the genius him, 
torn doubts and anxieties, yearned for freedom and, like Dr. 
Fenk Die unsichtbare Loge (1793), hated the provincialism and 
intolerance the small town dwellers. These conflicting elements 
are well brought out the two figures Flegeljahre (1804) into 
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which Jean Paul split his own character, the simple provincial Walt, 
awe-inspired the sight noble court official, and Vult, the 
sarcastic, versatile man the world. This conflict realism and 
idealism, prevalent among the continually recur- 
ring Jean Paul’s works. When depicts the contrast between 
Siebenkäs’ yearnings and the narrow limitations his 
everyday life, revealing his own experiences Hof, where the 
course his genius was hindered poverty and the want 
material necessities. This contrast paralleled the history 
Germany the lack correspondence between the great philo- 
sophical and poetical revival the 18th century and the narrow, 
oppressive circumstances bourgeois society. 

Jean Paul’s favourite theme the description everyday life 
the small German town, Krähwinkel Scheerau, 
the case may be. The provincial town particularly fertile soil 
for the growth Philistinism, the interests the inhabitants 
are generally limited their own circle and there little oppor- 
tunity for meeting other people and forming new ideas. Klein- 
staaterei increased the stagnation the small town robbing 
all responsibility and placing the hands some petty 
prince. Jean Paul’s works teem with satire political nature di- 
rected against the petty courts, which had learned despise 
and hate from personal experience. There sameness about the 
inhabitants Jean Paul’s imaginary towns, and although the poet 
looks them from aloft and mocks their narrow outlook, yet 
obvious from the detailed study gives their lives that they have 
great fascination for him. 

Jean Paul repeatedly decries the banality ordinary married 
life; the chains matrimony weigh down the wings poetry 
and destroy idealism. The wedding ring has powers similar the 
ring Gyges, for makes all the arts invisible. Although one 
time Jean Paul says wishes marry sweet girl who can cook 
and will laugh and ery with him, other times emphasises the 
more romantic kind love, love like that Siebenkäs for Natalie, 
which contrast the ‘‘prosaic sultry summer his mar- 
ried life was ‘‘a poetical spring night with blossoms and stars.’’ 
Siebenkäs (1796) confesses has desire marry someone 
who merely efficient housekeeper but would like his wife 
enter into some his higher thoughts and see more the universe 
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than nursery ballroom. does not condemn only women 
Philistines affairs the heart; also ridicules the business 
man’s horror romance and courtship, maintaining that the aver- 
age bourgeois would prefer woo the girl his choice proxy, 
that should have nothing but marry her. 

Lenette, the wife Siebenkiis, the classical example the 
unimaginative Philistine housewife the small town. Though kind- 
hearted and well-meaning, she drives her less practical husband 
distraction with her stupidity and nagging and incessant washing 
and sweeping. The tragedy that she married sensitive man 
who craves mental companionship and understanding and finds 
none. She has sense humour, capacity for enjoyment, 
enthusiasm for anything, not even for love. When kisses her she 
listens for the milk boiling over, and ever reads some particu- 
larly touching verse her, she interrupts with questions 
about what they should have for supper. She completely bound 
bourgeois society, with its customs and festivals, and would 
rather dispense with the gospel than forego her Christmas pudding. 
Her taste literature especially irritating man letters 
like her husband. She has strong preference for anything and 
could read book sermons often scholars read Homer 
Kant. The cookery book her bible, but like Racine’s wife, she 
never reads her husband’s works. conversation with the book- 
binder’s wife means more her than any book. 

The average bourgeois has understanding all for the arts. 
His outlook restricts him interest more remunera- 
tive professions than writing. For the tradesmen Siebenkäs two 
kinds fools exist, philosophers and poets. The Kuhschnappler 
have regard for such people with money and official posi- 
tion. Trade maintains its man, but better than 
eotton-spinning’’; they respect only studies which lead material 
gain. The Hoffiskal Knoll Flegeljahre admits that has ob- 
jection rhymed Latin verse written one who has nothing 
better do, but considers verse-writing ridiculous pastime 
for steady lawyers. the same novel Vult gives vent his dis- 
gust the Philistine’s want appreciation for musie and ‘‘die 
grässliche Bespritzung des einzigen Himmlischen, das noch über 
die Lebensspiessbiirgerei oben voriiberfliegt.’’ 

Time and again Jean Paul satirizes the Philistine’s attitude 
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Nature. Flegeljahre describes how the trees the garden 
the tradesman Neupeter are adorned with little notices telling the 
reader what should admire: ‘‘Der Graf stand vor den nächsten 
Gefühlbrettern und Herzblättern poetischer Blumen fest auch der 
Notar las den die Welt wie Arzneigläschen gebundnen Ge- 
brauchzettel herab, verordnete, wie man schöne Natur 
einzunehmen habe, Löffeln und Stunden.’’ Again 
Hesperus (1795) relates how ‘‘Die Klein-Wiener oder Flachsen- 
finger öffnen dem Genuss der Natur weniger ihr Herz als ihren 
Magenmund—<Auen sind die Küchenstücke ihres Viehes, und Gär- 
ten die ihrer Besitzer—die fesselt und sättigt ihren 
Geist (ob sie gleich länger ist) nicht halb sehr als die Königs- 
berger 

Like many earlier writers, Jean Paul never ceases scorn 
the pettiness and intolerance the Philistine, but draws each 
figure individually and great detail and not content with 
depicting type. Wuz reveals the joys and sorrows the school- 
master the narrow limitations village life; Siebenkäs the ma- 
terialism and superficiality the officials, the depravity the 
petty roué, the lack sympathy the nagging, practical wife; 
Flegeljahre mocks distorted pedantry and utilitarianism 
Unsichtbare Loge empty talk and The earlier 
poets when attacking the Philistine regarded him enemy; 
Jean Paul was not hostile the man but had warm 
corner for him his heart, and discern throughout his work 
understanding and genuine love for the simple people fre- 
quently derides. 


University Bristol, England 
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THE USE THE ALS (ALS WENN) CLAUSES 
MEINKE 


view the treatment the als (als wenn) clauses 
almost all the elementary and intermediate German texts, 
seems appropriate investigate what extent the information 
given misleading. examination fourteen elementary and 
intermediate texts gave the following interesting results: two 
them fail mention these clauses, eleven refer them simply 
contrary-to-fact clauses, and only one them gives the proper 
explanation, but far too brief and indefinite form. 

examination various works twelve modern authors re- 
veals the the explanation given eleven the 
above mentioned elementary and intermediate texts, that als 
(als wenn) are always expressed contrary-to-fact condi- 
tions Form the subjunctive. These authors quite often ex- 
press them, both present and the past, Form the 
subjunctive. When they are expressed Form they are generally 
used the present and with the omission the wenn. The 
following tabulation will indicate the number times the use 
Form was discovered the works examined. closer examination 


might disclose more them. 


Present Past 
Subjunctive Subjunctive 
Form Form 
Hermann Sudermann, Frau Sorge 
Franz Werfel, Der Abituriententag 
Franz Werfel, Die Geschwister von Neapel 
Adalbert Stifter, Witiko 
Theodor Storm, Die Söhne des Senators 
Hermann Hesse, Presselschen Gartenhaus 
Hermann Hesse, Der Lateinschiiler 
Hermann Hesse, Die Heimkehr 
Oskar Seidlin, Der goldene Apfel 
Thomas Mann, Buddenbrooks 
Thomas Mann, Der kleine Herr Friedemann 
Friedrieh Griese, Der Saatgang 
Huch, Der neue Mensch 
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Gerhart Hauptmann, Bahnwärter Thiel 
Franz Kafka, Der Heizer 
Ernst Wiechert, Hirtennovelle 
Ernst Wiechert, Der brennende Dornbusch 


The authors from whose works the examples have been taken 
evidently not agree that each and every one these als (als 
wenn) clauses considered being the contrary-to-fact 
type. examination some the sentences which they use 
Form will bear them out this. The conditions expressed them 
really can not classified with such types the Impossible 
(contrary-to-fact) Wishes and the Potential Subjunctive. There 
strong element possibility them. The following are ex- 
amples the sentences which Form has been used: 


Hesse: schwieg plötzlich, als habe zuviel gesagt. 

Werfel: Dann hob behutsam einen zitternden Zeigefinger und 
sah gerade aus, als erinnere sich unter diesen wildfremden Her- 
ren hier eines Schiilergesichts, das ihm bekannt sei. 

Werfel: Und mit einer rasenden Bewegung, als wolle mich auf 
die Strasse schleudern, riss das Fenster auf. 

‘‘Meister,’’ sagte er, aber war, als werde bei den wenigen 
Worten ihm der Atem kurz, ‘‘hat Leute 
Storm: ‘‘Hm,’’ machte der alte Mann und sah den Jungen mit 
einem Blicke an, als ihm plötzlich ein Verständnis komme. 
Sudermann: ersten Augenblick war ihm Mute, als müsse 
auf und davon laufen, aber die Glieder waren ihm wie gelähmt. 
Sudermann: Seit diesem Tage war ihm Mute, als sei das letzte 
Band zwischen ihm und Elsbeth zerrissen. 

Wiechert: Das Stöhnen klang, als habe den Mund voll Erde und 
als werde niemals mehr imstande sein, jenen hellen und scharfen 
Ruf des Todes mit seinen Lippen erzeugen. 

Wiechert: Und klingt, als sei das Ganze traurig und gefährlich 
und gross. 

Mann: Alles stand ihm klar vor der Seele; war, als sei sein 
Leiden durch den Schlaf gar nicht unterbrochen worden. 


The conditions expressed the sentences above could all 
true. The same may said with reference the other examples 
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that were found. That being true, why should they considered 
clauses and expressed subjunctive II? The 
als (als wenn) clauses used Wiechert and Kafka are almost 
all Form Wiechert, Sudermann and Mann even far 
express them the indicative few times. 

Most the works chosen are used currently classes. There 
seems discrepancy between theory and practice. The ques- 
tion now whether not the evidence produced sufficient 
justify reconsideration the treatment these clauses the 
elementary texts. 


Kent State University, 
Kent, Ohio 
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HEINRICH SCHNEIDER 


ihr begreifen, was sich heute formt, 
Müsst ihr verstehn, was gestern möglich war: 
Ein jedes Wollen klärt sich erst Wissen.’’ 

Albert Rausch 


Die hundertste Wiederkehr seines Geburtstags 1954 hat den 
bedeutenden Germanisten Otto Behaghel gewiss manchem seiner 
noch lebenden, einstigen Schüler wieder die Erinnerung zurück- 
gerufen. Auch unter den amerikanischen Germanisten, besonders 
der älteren Generation und unter den Philologen, gibt wohl noch 
heute keinen, der nicht mittelbar von Behaghels wissenschaftlichem 
Denken und gelernt hat, oder nieht von ihm beeinflusst 
wurde. Wahrscheinlich waren einige von ihnen sogar seine unmit- 
telbaren Schüler Giessen. Folgenden sollen von einem der 
letzteren ein paar auf persönlicher Begegnung beruhende Erin- 
nerungen den fruchtbaren Forscher, den hilfsbereiten Lehrer 
und den liebenswürdigen Mann festgehalten werden. Zuerst aber 
seien einige Bemerkungen über Behaghels wissenschaftliche Lebens- 
arbeit vorausgeschickt, die vor allem der Geschichte der deutschen 
Sprache und der deutschen Syntax gewidmet war. 

Alle Untersuchungen Behaghels, von der ersten über den He- 
liand Jahre 1876 bis seiner letzten grösseren über Odal 1935 
waren sorgfältigst geschichtlich unterbaut. ist einem 
kurzen Gedenkaufsatz unmöglich, auch nur die Titel der ungemein 
zahlreichen Früchte seiner Forschungstätigkeit aufzuzählen, aber 
sollte erwähnt werden, dass die beiden, ihm zum 70.bezw.80. 
Geburtstag dargebrachten Festschriften, 1924 und 1934, insgesamt 
bis 1933 über 900 aus seiner Feder verzeich- 
neten. Diese Zahl wurde bis seinem 1936 erfolgten Tod noch 
erheblich vermehrt, und alle kleineren Aufsätze zusammen würden 
viele Bände füllen. Die meisten dieser Veröffentliehungen waren 
Beiträge zur Sprachgeschichte, die den bekannten germanisti- 
schen Fachzeitschriften, den Blättern des Allgemeinen Deutschen 
Sprachvereins und ihren Beiheften, oder der Form von 
Buchbesprechungen, dem von Behaghel mit dem Romanisten 
Fritz Neumann 1880 begründeten Literaturblatt für germanische 
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und romanische Philologie erschienen waren. Die wichtigsten der 
grösseren Werke sind recht umfangreich, wie die zuerst 
Pauls Grundriss erschienene Geschichte der deutschen Sprache 
oder die vier Bände umfassende Deutsche Syntax (1923-32). 
Vielleicht bekanntesten wurde Behaghel durch sein weit- 
verbreitetes und erst vergangenen Jahr wieder neuaufgelegtes 
Buch Die deutsche Sprache und die auch fiir den Deutschlehrer 
hierzunlande äusserst wertvollen gesammelten Studien und Vor- 
träge Von deutscher Sprache. Alle diese Arbeiten zeigen gleicher 
Weise des Verfassers gelehrte Eigenart, die sein Freund Carl von 
Kraus 1938 einem Nachruf für die Mitglieder der Bayerischen 
Akademie der Wissenschaften, der auch Behaghel angehört hatte, 
zusammenfasste: ‘‘Er besass neben ausgebreitetem Wissen und 
grosser Arbeitsfreude einen klaren Sinn, der nicht von Dogmen 
ausging, sondern von der Beobachtung von Tatsachen Das 
Allgemeine zog ihn mehr als das Eigenartige, liebte das Ein- 
fache, Unproblematische, nahm lieber den Verstand als das Gefühl 
zum Führer, wusste grosse meistern und schrieb eine 
klare und frische und ungekünstelte Sprache .’’ 

Von den Jahren seiner akademischen Lehrtätigkeit hat 
Behaghel der kleinen, hessen-darmstädtischen Landesuni- 
versität Giessen, der Ludoviciana, gewirkt, die inzwischen ein 
Opfer des Zweiten Weltkriegs geworden ist. Als geborener Ba- 
denser—er stammte aus Karlsruhe—hatte namentlich Heidel- 
berg bei Karl Bartsch studiert, bei dem sich 1877 auch habili- 
tierte. Seine Familie kam ursprünglich aus den Niederlanden, und 
Otto Behaghel wies bei Gelegenheit gern darauf hin, dass der 
mittelniederländischen Dichtung ein Adjektiv behagel vorkommt, 
das oder ‘‘zierlich’’ oder ‘‘liebenswiirdig’’ bedeutet. 
Uebrigens wurde immer sehr ungehalten, wenn jemand das 
hinter dem seinem Namen vergass und ausliess. Öfters erzählte 
auch, wie schon ersten Semester seines Studiums seine 
wichtigste, zukünftige wissenschaftliche Aufgabe erkannte. einer 
von ihm Winter 1873-74 besuchten Vorlesung über 
klopädie und Methodologie der deutschen erwähnte 
Bartsch, dass Jakob Grimms Deutsche Grammatik durch das 
Fehlen der Syntax unvollständig geblieben sei. seiner Herzens- 
unschuld’’ fasste damals der noch nicht zwanzigjährige Student 
Behaghel den Entschluss, dereinst vollenden, was ‘‘Grimm nicht 
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habe leisten können oder wollen.’’ Als Bartsch 1888 gestorben war, 
wurde Wilhelm Braune Giessen sein Nachfolger Heidelberg, 
und Behaghel, seit 1883 als Ordinarius auf Moriz Heynes Lehr- 
stuhl Basel, erhielt die Berufung nach Giessen, bei der mit 
Friedrich Kluge und Konrad Burdach engerer Wahl stand. Und 
bis seiner Emeritierung 1924 ist Behaghel der einzige Ordi- 
narius für deutsche Sprache und Literatur der Universität 
Giessen geblieben, denn erst nach seinem Rücktritt wurden, durch 
die Berufung Karl Vietors für die deutsche Literaturgeschichte, 
und die Alfred Goetzes für die deutsche Philologie, beide Gebiete 
getrennt. Laufe seiner Wirksamkeit von über dreieinhalb Jahr- 
zehnten hat Behaghel zusammen mit dem Romanisten Dietrich 
Behrens, dem Anglisten Wilhelm Horn und schliesslich dem Indo- 
germanisten Hermann Hirt, die auf ihren Sondergebieten 
Methode und Ziel mehr oder weniger mit ihm gleichgerichtet 
waren, eine Art philologische unde sprachwissenschaftliche Schule 
Giessen gebildet. Sie genoss auch ausserhalb Deutschlands grosses 
Ansehen, bildete Generationen von hessischen Neuphilologen für 
das praktische Lehramt aus, und erhielt die junggrammatische 
Tradition eine lange Zeit lebendig. 


Obwohl Otto Behaghel nicht nur die Jahre der Weimarer 
Republik sondern auch noch die Anfänge von Hitlers 
jahrigem erlebte, gehörte doch ganz der Generation, 
die auch ihrem beruflichen Dasein stolz darauf war, dem 
von gegründeten wilhelminischen Kaiserreich leben 
und arbeiten. die ausserhalb seiner fachwissenschaftlichen 
Tätigkeit liegenden Aktivitäten eines deutschen Universitätspro- 
fessors, das Gepräge der Studentenschaft und besonders auch 
die Atmosphäre einer kleinstaatlichen Landesuniversität dieser 
Periode völlig verstehen, muss auch daran erinnert werden, dass 
vieles Hierhergehörige schon mit dem Zusammenbruch des Zweiten 
Reiches verschwinden begann. Statt eines eignen Versuchs der 
Darstellung der hier angedeuteten akademischen Situationen sei 
auf eine dichterische Schilderung verwiesen. Der unter dem 
Pseudonym Henry Benrath schreibende, 1949 gestorbene, hessische 
Lyriker und Erzähler Albert Rausch hat seinem stark auto- 
biographischen Roman Die Mutter der Weisheit ein zwar etwas 
satirisches aber allgemeinen zutreffendes Bild der Giessener Uni- 
versität den Jahren unmittelbar vor dem Ausbruch des Ersten 
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Weltkrieges gezeichnet. waren auch die Jahre des grössten Ein- 
flusses und höchsten Ansehens des allein von allen Fakultätsmit- 
gliedern von dem Grossherzog Ernst Ludwig zum Geheimen Rat 
ernannten Professors Otto Behaghel, Ritters hoher Orden und 
Mitglieds zahlreicher gelehrter Körperschaften. 


Dieser Einfluss wurde beinahe widerspruchslos allen Unter- 
nehmungen und Beratungen des akademischen Senats und der 
Fakultät, insbesondere bei Berufungen, hingenommen. Ebenso 
bestimmte das gesamte, selbstverständlich von der Universität 
ganz beherrschte gesellschaftliche Leben der kleinen Universitäts- 
Amateurtheateraufführungen und privaten Konzerten 
einer regelmässig Behaghels Haus übenden Gesangsgruppe bis 
den grossen Kostümbällen ‘‘Grossen Klub.’’ waren die 
Jahre, denen noch keine politischen Wolken den Alltagshorizont 
der deutschen Akademiker trübten oder, wenn sie auftauchten, 
übersehen wurden. waren die Jahre, denen die Giessener 
Universitätsprofessoren sich jeden Morgen mit den Worten be- 
‘‘Ist Ihnen der gestrige Abend gut bekommen, Herr Kol- 
lege?’’ Drei Mal wurde Behaghel dem hochbegehrten und ehren- 
vollen Amt des Rector Magnificus gewählt, darunter Jubiläums- 
jahr 1907, als man das Bestehen der Lu- 
dovieiana festlich beging. Als Universitätsrektor begrüsste begei- 
stert den sein Giessen garnisonierendes Leibregiment besuchen- 
den Kaiser Wilhelm II. mit einem sich Walther von der Vogel- 
weide anlehnenden Spruchgedicht. Und gleicher Würde hiess 
den Landesherrn, den kaiserlichen Vetter, aber Gegensatz 
diesem, durch und durch unmilitärischen, hessischen Grossherzog 
willkommen, den von künstlerischen Ambitionen erfüllten Enkel 
der Königin Victoria von England, der von seiner englischen 
Mutter ganz Geiste des ihr befreundeten David Friedrich 
Strauss erzogen worden war, aber zugleich auch und trotz bud- 
dhistischer Sympathien der Summus Episcopus seiner hessischen, 
protestantischen Landeskirche und der Rector Magnificentissimus 
der Giessener war. Neben diesen hohen amtlichen und 
leichten gesellschaftlichen Repräsentativpflichten vernachlässigte 
Behaghel weder die Historische Kommission, den Oberhessischen 
Geschichtsverein oder später die Giessener Hochschulgesellschaft, 
noch den exklusiven akademischen oder den 
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der ihn, den aus einer besonders wanderfreudigen Familie 
schöne oberhessische Landschaft schnellstem Wandertempo 
(daher der Name des Klubs) entführte. 

Die Studenten aber, die Neusprachler, die den Giessener 
Horsälen und Seminar damals Behaghel Füssen sassen, 
sich auf das hessische Lehramtsexamen mit Lehrbefähigung für 
Deutsch (meist neben Englisch und Französisch) und 
noch einen Doktorgrad vorzubereiten, setzten sich aus verschie- 
denen Gruppen zusammen. dieser Zeit das studentische Dasein 
einer kleinstaatlichen Landesuniversität noch stark durch das far- 
bentragende Verbindungsstudententum bestimmt wurde, das seine 
Mitglieder mehrere Semester lang fast ausschliesslich mit Korpora- 
tionsverpfliehtungen Anspruch nahm, waren nur die höheren 
Semester aus dieser Gruppe, deren Zeit erlaubte, Vorlesungen 
mit einiger Regelmässigkeit besuchen. Die Zahl der 
Studenten war verhältnismässig kleiner, und manche unter ihnen 
waren unsympathische Streber, doch gab und unter ihnen 
auch eine ausgesprochene Persönlichkeit, die nicht nur gegen 
den Zwang des Verbindungslebens, sondern auch die etwas aus- 
geleierte Tretmühle des jahrhundertlang beinahe unveränderten, 
akademischen Unterrichtsbetriebs echtem Freiheitsbedürfnis 
auflehnte. Unvergesslich wird allen Giessener Studenten während 
der eben genannten Jahre ein Kommilitone mit dem deutschen 
Allerweltsnamen Martin Schmitt bleiben. war ein echter Pro- 
letarier und ein scharfer Kopf, der einem kleinen 
Gedichte mit dem Titel Lieder eines Philologen gleich Anfang 
seine geistige Situation durch die Zeilen beschrieb: ‘‘Ich bin ein 
Philologe/Und kann doch nichts dafiir/Ich bin meiner Gilde/ 
Auch wahrlich keine Zier.’’ gehörte den ‘‘ewigen Studen- 
ten,’’ und der Erste Weltkrieg hat ihn dann den Karpaten 
verschlungen. 

Doch gab natiirlich auch eine Gruppe unter Behaghels Stu- 
denten, bei denen irrelevant war, sie korporativ gebunden 
waren oder nicht, und die ihm nicht nur den Geheimrat Waizen- 
wilzer sahen, dessen Gestalt Behaghel Benraths Roman, 
freilich ohne bösartig verzerrende Absicht, erscheint. Sie erkannten 
und verstanden schon bald seine Arbeitsweise. Wie immer 
einer bewunderungswürdigen Treue zur Sache nur einem gesi- 
cherten Fortschreiten von einer Erkenntnis zur anderen seine wis- 
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senschaftlichen Ergebnisse erarbeitete. Wie immer den stofflichen 
Vorlagen ihr werden liess. Wie seine saubere Methode einer 
Sammlung von Einzelbeobachtungen und ihre Analysierung, seine 
Beweisführung durch konkrete und nachprüfbare Beispiele ihn für 
jede sprachwissenschaftliche Arbeit zum Vorbild machte, auch 
seinem Hass gegen Halbwissen und Dilettantismus. Sie lernten auch 
seine unbedingt lebendige Persönlichkeit und seine tapfere und 
lautere Natur schätzen. seinen Seminaren zeigte sich ausserdem 
und ganz besonders Behaghels schöne und warme Menschlichkeit, 
mit der stets bereit war, seinen fast unzähligen Schülern ein 
beratender Helfer sein, nieht vom hohen Katheder herab sondern 
lebhafter, von ihm als primus inter pares geführter Aussprache. 
Fast immer gelang ihm, auch aus einer ziemlich hoffnungslos 
verfahrenen Seminararbeit noch soviel Positives für eine Um- und 
Weiterarbeit herauszuholen, dass noch eine Dissertation 
daraus werden konnte. Wenn die Studenten dieser Jahre dabei mit 
dem sich zufrieden gaben, was ihr Lehrer Interpretation nannte, 
und was uns heute als eine grammatische Seiltänzerei erscheint, 
wenn den gotischen oder althochdeutschen Texten ‘‘zur Erläu- 
terung’’ bei den gerade vorkommenden Formen sprachgeschicht- 
liche Entwieklungen gesucht wurden, oder wenn bei neueren Texten 
ausschliesslich nach Quellen und biographischen Beziehungen ge- 
fahndet oder literarische Abhängigkeiten festgestellt wurden, 
waren sie eben Kinder ihrer Zeit. Diese Zeit hatte sich mit ihrer 
analytischen der dichterischen Werke 
noch nicht der von dem Heiligen Dilthey bereits angebahnten 
synthetischen Betrachtung führen lassen, die jetzt auch schon 
wieder ist. Aber gerade diese Feststellung bringt 
auch den diese Erinnerung Otto Behaghel vielleicht besten 
abschliessenden Gedanken: sind das immerstrebende, unermüd- 
liche Bemühen, die anregende, gewinnende Güte und die warm- 
herzige, liebenswerte Menschlichkeit unsrer Universitätslehrer, die 
ihr Andenken uns dankbar fortleben lassen. 


Harvard University, Cambridge, Mass. 
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Geraldine Huhnke, Bethany-Peniel College, 
Bethany, Okla. 

Second Vice-President: Virgil Caldwell, Classen High School, Oklahoma 
City, Okla. 

Secretary-Treasurer: Agnes Evins, Eastern Oklahoma College, 
Wilburton, Okla. 


PAOIFIO NORTHWEST 
President: Arne Lindberg, State College Washington, Pullman, Wash. 
Vice-Presidents: 
Ottilie Little, Pacific Lutheran College, Parkland, Wash. (Western 
Section) 
Emma Meier, Lewis and Clark College, Portland, Oregon (Southern 
Section) 
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Gunther Bonnin, Montana State University, Missoula, Mont., with 
secretary Lawson (Eastern Section) 
Secretary: Charlotte Hepperle, Eastern Washington College Education, 
Cheney, Wash. 
Treasurer: Otto Bachimont, College Puget Sound, Tacoma, Wash. 
PHILADELPHIA 
President: George Rathje, Washington College, Chestertown, Md. 
Vice-President: Erie Rosenbaum, Central High School, Philadelphia 41, Pa. 
Secretary: Karl Heinz Planitz, Temple University, Philadelphia 22, Pa. 
Treasurer: Heinz Moenkemeyer, University Pennsylvania, Philadelphia 
Pa. 
RHODE ISLAND 
President: Emilia Hempel, Classical High School, Providence, 
Vice-President: Carl Hansen, University Rhode Island, Kingston, 
Secretary-Treasurer: Karl Weimar, Brown University, Providence, 
Member Board: Lueille Itter, University Rhode Island, 
Kingston, 
ROCHESTER 
President: Josef Kellinger, University Rochester, Rochester 
Vice-President: Mrs. Rena Krichbaum, Monroe High School, Rochester 
Secretary-Treasurer: Agnes Peterson, Benjamin Franklin High School, 
Rochester 21, 
SOUTHERN CALIFORNIA 
Chairman: Rolf Linn, Univetsity California Santa Barbara, 
Goleta, Calif. 
Secretary-Treasurer: William Roertgen, University California 
Los Angeles, Los Angeles 24, Calif. 
WESTERN NEW YORK 
Chairman: Hubert Wilkens, Amherst Central High School, Snyder 21, 
Vice-Chairman: George Schoolfield, University Buffalo, Buffalo 14, 
Secretary: Alice Williams, Buffalo Seminary, Buffalo, 
Treasurer: John Boehm, Williamsville High School, Williamsville, 


NEWS AND NOTES 


PUBLICATION SCHEDULE 


Because the tighter publication schedule announced the last number 
THE GERMAN QUARTERLY (November, 1954, p.254), the annual 
Treasurer’s Report and the Minutes the Annual Meeting the A.A.T.G. 
will henceforth appear the March number this journal. 

NORTHERN NEW ENGLAND CHAPTER, A.A.T.G. 

The newly formed Chapter held its initial meeting Dartmouth College 
October 1954. Luncheon was served Thayer Hall. Twelve men and one 
woman attended. The official meeting was held Dartmouth Hall. The follow- 
ing officers were Frank Ryder, President; Arno Lepke, Vice-Pres- 
ident; Ann Friedl, Secretary-Treasurer. 

There was discussion the increase the study German the 
schools and the possibility introducing that language into the lower grades. 
Some interesting suggestions were made, the most practical being the follow- 
ing: shall all try recruit teachers German our states into our 
chapter the course the year. Various members present offered take 
certain schools from tentative list drawn the meeting. 

The next meeting will held May conjunction with the 25th anniver- 
sary the founding the Dartmouth German Club, directed Professor 
Schlossmacher. 

High Mowing School, ANN Secretary-Treasurer 
Wilton, New Hampshire 


HUDSON VALLEY CHAPTER, A.A.T.G. 

The Spring Meeting the Hudson Valley Chapter was held May 
1954, Kingston High School, Kingston, N.Y. Fifteen members and guests 
were present. Professor Fred Tone Russell Sage College presided the 
meeting, which started 10:15. Mr. Arthur Laidlaw, Superintendent 
Schools Kingston, the group. Professor Fred Klemm Union 
College gave talk ‘‘The Germans the Schoharie Valley,’’ and Dr. 
friede Kaun Duisburg, Germany, this year’s exchange-teacher Scotia 
High School, Scotia, N.Y., spoke about ‘‘Mein Jahr den Vereinigten 
Staaten.’’ After the luncheon the group visited the new language laboratory 
the high school. The regular business session followed. The treasurer reported 
balance $100.65. Invitations for the next fall meeting the State College 
for Teachers Albany and for the next spring meeting Vassar College were 
received and gratefully Topics for the next meeting were discussed, 
and the motion was made, seconded and carried that the Hudson Valley Chapter 
inform THE GERMAN QUARTERLY its wish that least 50% the articles 
the Quarterly should German. The meeting was adjourned 3:00. 


Kingston High School SELMER, Secretary 


THE GERMAN QUARTERLY 
INDIANA CHAPTER, A.A.T.G. 


The Indiana Chapter met the Athenaeum, Indianapolis, October 21, 
1954, 12:15 P.M., with members present. After luncheon, the President, 
George Wack, called the meeting order. The minutes and the treasurer’s 
report were read and approved. Professor Hans Buchinger Earlham Col- 
lege was elected President, and Professor Henry Remak was re-elected 


Secretary-Treasurer. 

Professor Hans Jaeger Indiana University gave lucid account 
difficult subject his paper, Humanism and Existentialism.’’ Dr. Kurt Blohm, 
Studienrat the Oberschule Oldenburg, Germany, Visiting Lecturer 
German Indiana University, surveyed recent developments the German 
High Schools thoroughgoing manner (‘‘Innere und äussere Gestalt der 
deutschen höheren Schulen seit 1945’’). The program was concluded 
informative and encouraging report the introduction German into the 
grade schools, with special reference experimental developments Indiana, 
given Dr. Frances Ellis (Indiana University), Mrs. Frieda Buchen (Mar- 
ion College) and Miss Margaret Geisel (Mishawaka). 

The next meeting the Indiana Chapter the AATG held 
Purdue University, West Lafayette, conjunction with the annual meeting 
the C.S.M.L.T.A., April and 16, 1955. Adjourned 3:25 P.M. 

Indiana University Henry Remak, Secretary-Treasurer 


METROPOLITAN CHAPTER, A.A.T.G. 

The annual luncheon meeting the Metropolitan Chapter was held Sat- 
urday, May 1954, the Men’s Faculty Club Columbia University. After 
Professor Eilenberg called the meeting order P.M., the Treasurer gave 
his report. The nominating committee, consisting Professors Bayerschmidt 
and and Miss Talmey submitted recommendations for officers 
for the year 1954-55: President: Jeanette Eilenberg, Brooklyn College; Vice- 
President: Miss Senta Stiefel, Jamaica High School; Secretary: Morris Jacob- 
son, Andrew Jackson High School; Treasurer: Seymour Flaxman, New York 
University. (Since Professor Flaxman present Holland Fulbright, 
his office now being filled Professor Fowkes New York University.) All 
were unanimously elected. correlation committee, consisting Professor 
Lenz Queens College, Mr. Weiss Brooklyn Technical High School and 
Miss Talmey Bryant High School, was appointed the president. Mrs. Syrop 
Taft High School was appointed chairman prize contests. 

Our guests honor and speaker the day was Professor Hans Jaeger, 
visiting exchange professor Columbia University from the University 
Indiana, who lectured the relationship between Eighteenth-Century German 
Humanism and Heidegger’s Concept Existentialism. stimulating discussion 
from the floor followed. Adjourned 3:15 P.M. 

Senta H.L. STIEFEL, Secretary 


EXCHANGE TEACHING OPPORTUNITIES GERMANY AND 
AUSTRIA 
Exchange teaching opportunities Germany Austria are available for 
the 1955-56 school year teachers who are qualified teach English and who 
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possess competence the German language. These openings are available 
teachers whose school administrations are willing place German Austrian 
teacher their schools for year. 

The American teachers will German Austrian secondary school 
students the English language. They should well informed about cultural, 
and political aspects American life—areas emphasized the 
study the English language Germany and Austria. They will expected 
possess good command the German language. American teachers will 
depart from the United States August, 1955. Teaching duties will end 
late June, 1956. 

Financial considerations. The American te: 
transportation from port embarkation destination Germany Austria. 
will receive maintenance allowance deutschemark schillings sufficient 
provide professional standard living. The exact amount maintenance 
allowance cannot stated this time since adjusted correspond the 
cost living the time the country concerned. Cost transportation 
not provided for dependents. increase the maintenance allowance pro- 


cher will receive round-trip 


vided for not more than four dependents. 

The German Austrian The exchange counterpart the American 
teacher should placed the local United States school and paid salary 
the school the basis his professional training and experience. Cre- 
dentials the German Austrian teacher will presented the proper 
United States school authority for approval before the ‘‘match’’ finally 
approved the Board Foreign Scholarships. 

Application for exchange teaching. Teachers who make application before 
November 20, 1954, will receive consideration. suggested that interested 
German language teachers, and other teachers who can qualify, should com- 
municate with: Teacher Programs Branch, Office Education, Department 


Health, and Welfare, Washington 25, 
TEACHING GERMAN TELEVISION 


The Bulletin No. distributed the Modern Language Association 
addresses itself ‘‘particularly persons attempting for the first time 
teach foreign language means television.’’ constitutes summary 
conference held June and 10, 1954, and represents the consensus 
fifteen teachers who have pioneered offering foreign language programs 
this new educational medium. The report includes valuable information and 
timing, content, methodology, publicity, and other aspects. also contains 
much practical advice for the prospective television teacher. Appended re- 
vealing ‘‘History FL-TV Instruction,’’ which demonstrates that this new 
phase language instruction older than many teachers may think, the first 
such attempt dating back 1947. ‘‘Languages have already been taught over 
least commercial and educational stations.’’ 

German, two outstanding programs continue offered: Professor 
Frederick Schwartz Ames, Iowa, teaches conversational German, designed 
for children, but way that invites adults participate. Professor Lester 
Seifert Madison, Wisconsin, presents series programs ‘‘Con- 


suggestions the institution such programs, including budgeting, length, 


E 
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versational German,’’ intended for adults, high school students. 
Professor Schwartz can proud not only having been the first institute 
German-language programs, but can also point the fact that the kine- 
scopes made his telecasts have been used again the same station and also 
WQED-TV, Pittsburgh, Pa. Professor Seifert’s program combines with 
correspondence study, and registrants who send satisfactory written assign- 
ments and pass final examination may earn credit the University Wis- 
consin. Programs including instruction German were also offered Omaha, 
Seattle, and Schenectady. 

The future bodes well for the expanded use for educational pur- 
poses which will more offerings foreign languages. The MLA report 
states that television, while has glamor for some, provokes re- 
sistance and resentment others,’’ and hoped that further developments 
and improved techniques will diminish the number those educators who are 
still reluctant endorse this additional means making Americans conscious 
the value foreign languages. 

German,’’ taught Professor Alfred Neumann, offered 
Mon. and Wed., 9-9:30 P.M., the University Houston cooperation with 
Station KUHT-TV. 

AUDIO-VISUAL AIDS 

The Shakespeare Tape Library, 1818 Street N.W., Washington C., 
has published Bibliography Audio-Visual Aids and Techniques Lan- 
guage Teaching. 


HERMANN ALMSTEDT 
(1872-1954) 

Professor Hermann Almstedt died September 12, 1954. Born St. 
Louis, Missouri, 1872, Lutheran parochial schools and seminaries 
and the Universities Missouri and Chicago, obtained thorough know- 
ledge the classical and languages, including Sanskrit. Shortly after 
having received his Ph. from the University Chicago 1900, was 
the University Missouri, where remained until retired 
For over thirty years was head the Department Germanic Languages. 
His long teaching career was interrupted leaves absence, during 
which studied and traveled Europe. 1937, and Mrs. Almstedt took 
trip around the world lasting over year. From 1932 1934, served 
Secretary the American Association Teachers German. 

Teaching was Professor Almstedt’s great love. practiced his profession 
artist with masterful craftsmanship. His students rarely forgot him and 
many kept writing him after they had left college. also counted many 
colleagues other universities among his friends and kept lively corres- 
pondence with many them. Despite the trying years the first and second 
world wars remained optimist, and when the clouds became too dark 
had his books and his musie to, since was accomplished musician 
the piano and the organ. The ‘‘old guard’’ disappearing rapidly and the 
younger generation can only mourn the loss such personalities Hermann 


Almstedt. 
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GERMANY TODAY 

This the title information guide West Germany and West Berlin 
that may obtained request from Stephen Goerl Associates, Inc., East 
43rd Street, New York 17, With introduction General Lucius 
Clay and letter approval from the Office German Affairs the U.S. 
Department State, the Guide gives accurate, up-to-date summary Ger- 
man social, economic, cultural and political affairs Also included: bibliog- 
raphy for further study and list additional free reference materials and 


films obtainable from this agency.’ 
INTERNATIONAL FRIENDSHIP LEAGUE 

This organization, 40 Mount Vernon Street, Boston 8, Mass., last year re- 
ceived Certificate Merit from the U.S. Information Agency ‘‘in recognition 
outstanding assistance the International Information Program.’’ will 
provide free supply official application blanks teachers sending self- 
addressed envelope requesting them, that they may arrange for their students 
—if between and years age—to exchange letters with interested students 
other countries. 

THE SMITH COLLEGE JUNIOR YEAR GERMANY 

German Junior Year Abroad has been announced The Office the 
Dean, Smith College, Northampton, Mass. It is open to girls who are college 
sophomores good standing and who have had two years college German. 
Six weeks language instruction Germany will followed two semesters 


the University Munich. 


KOMM, SING MIT MIR! 

That’s the title series radio lessons German for grades 2-4, 
every Thursday, 2:30-2:45 (started September 1954) education- 
radio stations KANU (FM, 91.5 me) and KFKU (AM, 1250 ke) the 
University Kansas. number Kansas elementary schools are including 
the study German the curriculum via this medium, Mrs. Ine Kreye the 
Radio Teacher. The approach entirely aural, and for each lesson she creates 
real classroom situation the studio, class second-graders. 
Some sample lesson titles: Heisst Du?’’ Deutsche Weihnachtslieder’’ 
Hänsel und Gretel’’ Bin Klein.’’ 

Persons interested German for the grades will pleased learn that 
the entire course, instructions for classroom activities before, during, 
and after each broadcast, appears the Jayhawk School the Air Teachers’ 
Handbook, 1954-55. limited number copies are available (at $.25 each) 
interested readers who write “Komm, Sing Mit Mir!’’ University 
Kansas, Lawrence. Kan. The broadeasts have been tape-recorded and are avail- 
able all teachers and radio stations interested through the Office Audio- 
Visual Edueation, Fraser Hall, University Kansas. 

MOUNTAIN INTERSTATE FOREIGN LANGUAGE CONFERENCE 

The M.I.F.L.C. held its fourth meeting Union College, Barbourville, Ky., 
October and 1954. Forty-eight persons from four states registered. The 
eomposed prineipally members the high schools and smaller 
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colleges the mountain region Kentucky, North Carolina, Tennessee, Vir- 
ginia, and West Virginia, was organized expressly for the purpose fostering 
more widespread study foreign language these schools. Most the at- 
tending representatives reported larger classes and increased interest the 
study foreign language their schools. Special committees, set the 
Executive Chairman the meeting, Prof. Easterling, (1) 
that person not fully qualified allowed teach foreign language any 
level, (2) that foreign language study should begun the lower grades, and 
(3) that only teachers trained for this work employed it. 

The 1955 meeting will East Tennessee State Teachers College, Johnson 
City, Tenn., with the following Committee: Dr. Edw. Lodter, East Tennessee 
College, Chairman; Mr. Easterling, Union College; and Miss Nell Bond, 
Western Carolina College High School, Cullowhee, 

KENTUCKY FOREIGN LANGUAGE QUARTERLY 

The Department Modern Foreign Languages the University Ken- 
tucky (Lexington) announces the Kentucky Foreign Language Quarterly, 
devoted all aspects the study and teaching ancient, mediaeval, and 
modern foreign languages. Annual subscription for North America and the 
Caribbean islands, elsewhere. book reviews will published, but section 
entitled Received’’ with short non-critical annotations will appear 
intervals. For the present planned reproduce the Quarterly offset. 
Address inquiries Alberta Wilson Server, Chairman the Editorial Board. 


FOREIGN LANGUAGE CONSULTANT CONNECTICUT 
Since the writing Eric ‘‘Status Foreign Language Study 
Connecticut’’ (The German Quarterly, November, 1954, p.241-245), the State 
Commissioner Education appointed Mr. Arthur Selvi Teachers College 
Connecticut Consultant for that state. 
NEW YORK STATE FEDERATION TEACHERS 
The annual meeting this association was held Saturday, October 23, 
1954, the Maxwell Auditorium Syracuse University. One hour the prog- 
ram was devoted ‘‘The Teaching Foreign Languages Elementary 
Schools,’’ and Professor Karl Koenig Colgate University spoke Fiction 
and Fact About Austria, with Emphasis Foreign Languages and Educa- 


tion.’’ 
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Novalis: German Poet, European Thinker, Christian 
Mystic. Chapel Hill: The University North Carolina Press, 1954. (Uni- 
versity North Carolina Studies Germanie Languages and Literatures, 

10.) 126 pp. $3.50 (paper); $4.50 

this work Hiebel gives brief but concentrated version his Novalis, der 
Dichter der blauen Blume (1951). excellent critical evaluation the 
life and work that fascinating and gifted figure early German Roman- 
ticism, and is, moreover, the first such work English. Part account 
Novalis’ short life, the same time traces the close relationship between 
his expericnces career official, love and friendships, readings and 
his poetic works, Part then takes the individual writings considerable 
detail and gives many enlightening insights into their meaning and signifi- 
the end the volume are listed editions English and the most 
important articles about Novalis that language. 

The intent this book is, course, make available the reader 
English the imaginative and stimulating critical knowledge the author 
most commendable project view the growing interest Novalis and 
also stimulate greater acquaintance with the poet. Accordingly, the 
German writings are not listed, and the valuable detailed notes 
Hiebel’s German publication are not included. the author himself says, 
English verse translations are included, since ‘‘the thought content 
difficult and the versification delicate.’’ Hiebel’s English book lacks the 
fullness and vividness his German study, but probably more alive than 
translation the original study would have been. Certainly his contribution 
most welcome, and this reviewer joins the author hoping that will stimu- 
late and increase the understanding Novalis the English-speaking world. 


The Uniwersity Akron, Ohio ITTNER 


ANDREW, German Grammar: Approach Reading. Henry Holt 
and Company (1954). vii, 329 pp., 

This elementary German grammar primarily intended achieve the read- 

ing objective. Its active approximately 700 words taken from 

Morgan’s German Frequency Word Book and its idioms from Hauch’s 

German Idiom List. Each the twenty-four chapters (with the exception 

the first, which deals with German pronunciation) contains very short reading 


selection, preceded each case the elements grammar and syntax which 
the author wishes introduce that particular level, together with various 
exercises for practice. These grammatical explanations are intended 
simple and fully illustrated’’ and assume little knowledge 
formal English grammar. Each chapter designed the author for about 
one-and-a-half two class periods. 
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this reviewer the chapter-division numbering much too elaborate and 
The numerous sub-divisions are psychologically bad for the stu- 
dent who will find German grammar complex enough is. Perhaps this 
method will more appreciated the scientifically inclined student. The 
actual order which the grammar introduced for the most part im- 
provement most traditional German grammars; modals and separable pre- 
fixes are introduced early, for example, and many elements grammar 
syntax not essential for early reading are relegated the later half the 
The explanations seem long and detailed, however, that the student 
certainly runs the risk being confused. 

The reading sections represent twenty-three short connected selections based 
Keller’s Kleider machen Leute. The content the reading consequently 
interesting and lively, but there searcely enough for introductory 
reading course unless heavily supplemented. perhaps unfortunate that 
the text not placed the beginning each chapter, for experi- 
ence that always best precede all discussion abstract grammatical 
rules examples text read. Certain individual procedures 
introduced the author for the sake simplicity seem arbitrary; thus 
sive form, the verb ‘‘sein’’ 


prevent confusion arising from the English progres 
its varying uses has been avoided until relatively late the book; addi- 
tion, the traditional terms ‘‘normal’’ and ‘‘inverted’’ regard word order 
have been purposely discarded. 

Harvard University, ARTHUR GARDNER 


Cambridge, Mass. 


CLoss, Woge Westen: Irland, Wales und England Wandel der 

letzten Jahrzehnte. Rhein: Lothar Hempe Verlag, 1954. pp. 
This collection prose sketches the Professor German the University 
Bristol the sixth the publisher’s elegantly printed 
Drucke.’’ dedicated the memory the author’s wife, the late Hannah 
Margaret Mary Closs, poet, scholar and novelist. The pictures places were 
written chiefly between 1924 and 1939, and emphasize non-metropolitan fea- 
tures the British landscape. Essayistic treatment given such themes 
indische Rätsel, ‘‘Realismus und Idealismus,’’ and 
The volume delightfully written and constitutes interesting addi- 
tion the always fascinating literature the theme England through 


Continental eyes. 


A., ed., Report the Fourth Annual Round Table Meeting 
Linguistics and Language Teaching. Washington: Georgetown University 
Press (1953). 116 pp. $0.50. 

Language teachers all levels will probably find this pamphlet, its diversi- 

fied approach our problems, considerable interest. The first sixty pages 

are devoted the unremitting efforts experimental testing and the use 
technical aids. They give little comfort those who have been listening 
criticisms our own haphazard methods and who have been looking the 
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psychologists and technieians for aid. One struck the uncertainties 
their honest assertions: ‘‘I not really know which these traits im- 
portant’’ (p. 10); not want dwell the inexactness these 
standards’’ (p. 14); ‘‘we frankly not know what are measuring with 
the trial course’’ (p. 15); ‘‘there are the present time valid tests 
language aptitude’’ (p. 16). Finally meet the summary statement: 
such thing language aptitude’’ (p. 20). This section treat- 
ment the controversial subject distracters and the confusion technique. 


Teachers and scholars literature will welcome the heartening evidences 
revival the ancient union between Linguistics and the Humanities,’’ 
which seems breaking the isolationism which has separated them for 
many years. Norman Torrey’s delightful luncheon speech provides fitting 
climax the sessions. its stirring defense the direct method, its 
promising sponsorship the early installation language courses, and its 
tongue-in-cheek references the perplexities terminology, has rendered 
service the divided camps. easy for both agree with the final 
sentence: ‘‘There are few things American life today more important than 
this fight against monolinguistie isolationism and national arrogance.’’ 

Lypia 


Swarthmore College, Pennsylvania 


KLEIN, JOHANNES, Geschichte der deutschen Novelle von Gocthe bis zur Gegen- 

wart. Wiesbaden: Franz Steiner Verlag, 1954. xiv, 527 pp. 36. 
Professor Klein’s ‘‘meaty’’ 1936 article the Novelle (GRM 24, 81-100) 
looked like the prelude book. Indeed, the book was mentioned the 1951 
Wer ist Wer having appeared 1949, and this reviewer, for one, searched 
vainly for it. Now, after various vicissitudes, print, and the 1936 article 
did fact provide its basis. 

Einleitung, und Erscheinungsformen der deutschen Novelle,’’ 
defines concepts and delimits the Novelle against other narrative forms, These 
differentiations are clear and subtle, not without certain Wortspielerei’’ 
which appears elsewhere the book. After this theoretical introduction, 
the body the work consists methodical and detailed account 
cessive Novellisten’’ and Novellen chronological arrangement from Goethe 
the present. There are virtually dates the text, but two 
one authors, one Novellen publication-years, make some amends for 
this; however, readers may feel that one date hand worth two 
appendix. The discussion every important Novelle preceded résumé; 
this course considerably increases the bulk the volume. lieu foot- 
notes there valuable but not exhaustive bibliography (in which American 
are not very well represented). The concluding Index titles 
will prove indispensable, since this will presumably become book for refer- 
ence rather than reading. 

impossible limited space discuss this compendious volume 
thoroughly. One could instance many passages sensitive insight and felicitous 
characterization; the other hand, brevity causes superficial 
formulations. Where 400-odd Novellen are treated, they cannot all master- 
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pieces Novellen any respectable definition. Paradoxically, the inclusiveness 
this book its limitation. The distinctions drawn with such acumen and 
even ‘‘Spitzfindigkeit’’ the Introduction are not applied consistently there- 
after; instead, the doors are opened Märchen, Legenden, Kurzgeschichten, 
Humoresken, Grotesken, Anekdoten, and Erzählungen (even drama: 
Ludwig’s Erbförster, 167f.), that this less history the German Novelle 
than (to borrow phrase, 179) der klein-epischen 

One could argue over many matters evaluation: the giving much 
room Raabe (an ‘‘iiberzeitlicher Kiinstler,’’ ‘‘erstaunlich formbetont,’’ 
318!) Kleist; the rating Ebner-Eschenbach (and Isolde Kurz) above 
Droste-Hiilshoff (380), who gets only one-third much space; the inclusion 
Gotthelf (who wrote Novellen); the slighting Mörike—and much 
else. But one’s fundamental regret about this book that its striving for 
inclusiveness permits the high poetic art the Novelle 
mass often irrelevant and sometimes inferior Erzählungsliteratur.’’ 
disappointing also that the classifications and interpretations are pre- 
dominantly concerned with content and ideas rather than tech- 
nique and style. 

Klein appreciates, often penetratingly, the writers and works treats; 
but what says the writers rarely said them Novellisten,’’ and 
what says the works would, time after time, apply equally they were 
novels ballads plays. 

Misprints are not infrequent, eg., for Perry and Esenwein (18m), 
Henry (23m), vitiosus (62b), Auerstein (68m), Torbern (104), Fortunato 
(127m), Nicolai (139f.), Aaron (164, 165, 203, 205), liegt (189b), Immortellen- 
stengel (226b), Wienke (256b), Goldach (268m), Jacques (272b), entblöszter 
(312b), Talleyrand (336m), Colignys (345t), ihm ins Gesicht (428m). 
sionally, letters are missing type; 164m two lines are interchanged; 212, 
1.5 there omission after ‘‘mischt;’’ 366b ‘‘er’’ omitted after 
and 443, ‘‘mit’’ 


nert;’’ 395m needed before ‘‘zu steigen,’’ 


before 269, 1.8 ‘‘so’’ should deleted. 

There are—inevitably, where so much material is handled—minor slips in 
details, especially in the résumés. Thus, for example, Brentano’s mother was 
not ‘‘emigriert,’’ nor her father French (La Roche’s real name was von 
Lichtenfels, 120); the hermit Diego means (134m), 
but utters Eichendorff’s final wisdom; the counterpart ‘‘Hans’’ and 
the end Tonio Kröger are not the German originals (408b). Minor errors 
oceur the Bibliography, such 513b: Kleider machen Leute. The 
German is sometimes curious, for instance ‘‘in etwa’’ (157m and elsewhere), 
verschiedenen Ufern eines Bachs’’ (265t), Liebe zu’’ (297b), 
begeben sich auf den Stand’’ (366m). 

the result great and devoted labor, this book will prove highly 
useful anyone concerned with shorter German prose narratives. The final 
chapter, the twentieth century, particularly valuable its down-to- 
dateness. 

WALTER 


Columbia University 


E 
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R., and E., Einstein (Cultural Graded Readers, 
German Series: IV, Elementary). New York: American Book Company 
(1954). viii, pp. $.75. 

discuss the theory relativity Elementary German, with only one sub- 

junctive form, duly explained footnote, tour force which 

congratulate the authors. Considering how exclusively our students Scientific 

German are devoted their science, was good idea use 

bait for making them swallow the German. (Incidentally, since language teach- 

ers may less familiar with modern physics than their pupils, they had better 
told, 39, that this equation represents the speed light.) 
Non-scientists, too, will find the booklet interest. The material, taken 
from Philip Frank’s book on Einstein, His Life and Times (1953), is arranged 
with the same keen sense for drama which made Cultural Reader III (Carl 

Schurz) classroom favorite. There is, besides, Einstein’s unusual and en- 

dearing personality boy, ran away from school! and the human 

interest the story: ‘‘Es ist die Geschichte eines deutschen Juden, der zum 
grössten Gelehrten Deutschlands wurde und Amerika eine neue Heimat 


fand.’’ 

The style, all its simplicity, (One might object the 
somewhat uncommon adjective legendar, 1.2.) The booklet adds 243 
new words those used Readers I-III the same series, and affords 
excellent drill concerning the passive voice, the past tenses and the modal 
auxiliaries. The text preceded fine photo the man who ponders over 
the laws the universe. 

HELEN ADOLF 
Pennsylvania State University, 
State College 


NAUMANN, Hans, and WERNER, Althochdeutsches Elementarbuch, Gram- 
matik und 2nd ed. Berlin: Walter Gruyter Co. (Sammlung 
Göschen, Band 1954. 156 pp. Paper, 2.40. 

Like all previous numbers the Göschen series Sprach- und Literaturwissen- 

schaften, this one excellent. Conciseness and elarity, both desirable and both 

present, are only start for the many fine features which make the volume 
the best available short primer and introduction Old High German for 


American students. 

volume divided into seven parts, not counting the bibliography which 
precedes the whole. Naumann and Betz have made neat package the first 
four. Parts comprise short introduction the study Old High 
German, one which long ago have been easily available and 
lucidly presented. Part des Althochdeutschen,’’ deals with 
the relations Indo-European OHG and the origins OHG sounds and 
sound laws. Part II, ‘‘Das Althochdeutsche; Grenzen und Gliederungen,’’ 
treats the main OHG dialects, their monuments, the characteristics 
and peculiarities each, and the development the dialect groups. There are 
helpful tables and charts (with illustrative text samples following), chronologi- 
eal and dialect region, the sounds OHG. Part III very short his- 
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tory OHG philology beginning with Eberhard Graff’s OHG Sprachschatz 
(1834). Part IV, Literatur,’’ contains Zeit- und Land- 
schaftstafel listing the monuments OHG under seven dialect divisions. 
Following the chart map showing the geographical location and the dialect 
relationships the most important monasteries and bishopries for OHG monu- 
ments, 

The remainder the volume (pp. 156) devoted the usually 
expected apparatus: Part the section Formenlehre; Part VI, sixty-nine 
selections for well-arranged and with generous spread OHG ma- 
terials; Part VII, the vocabulary. 

Some teachers may find the volume too compressed for class textbook use, 
particularly the part Formenlehre. so, the volume can serve admirably for 
OHG review supplementary study. The only disadvantage for American 
students that they may find the vocabulary inadequate: contains only 
those OHG words which the authors consider not easily derived from knowl- 
edge modern German. 

University California, Los Angeles 


Audio-Visual Aids Language Teaching, with Critical Bibliog- 
raphy. Washington, D.C.: Georgetown University Press (1954). vi, 
pp- $1.00. 

This monograph, published the Institute Languages and 

School Foreign Service, Georgetown University, states that its purpose 

the role audio-visual aids foreign language teaching and 

evaluate them the light present-day teaching techniques.’’ Originating 

institution whose use recorded material has been widely publicized, 
must assumed—though not always stated—that many the judgments 
have been arrived from actual experimentation the field. 

After introduction which concerns itself primarily with definition 
the structural-linguistic approach, chapter devoted language recordings. 
Various devices are compared, and Miss Hirsch points the tape recorder 
the most efficient and practical medium. There are descriptions the sound 
stretcher and the speech synthesizer and much general advice for the prepara- 
tion records, but the author permits herself away her en- 
thusiasm the extent advocating the use recordings even for students 
who want acquire only reading knowledge language. chapter 
visual aids discusses the advantages and wall pictures, slides, 
filmstrips, and motion pictures. 

The treatise, which aims serve only ‘‘as basis for future discussions 
and examinations the problem audio-visual aids,’’ suffers from certain 
unevenness presentation. While the writer times unduly explicit 
some points which should matter-of-fact any language teacher, she occa- 
sionally refers too briefly previous publications related subjects, prob- 
ably because she assumes they are known the reader. these had been 
summarized little more would save the necessity looking them up. Her 
listings the desiderata include many well-taken points. Nevertheless, 
seems this reviewer that since she clearly has adult student body 
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mind who would have strong incentive learn the language, she over- 
stresses the fear not sustaining the interest. 

‘‘representative’’ bibliography subdivided into listings films, 
filmstrips, and books and articles, the latter culled heavily from The Modern 
Language Journal (some authors’ names misspelled). The first part contains 
great deal material French and Spanish; for German, only the Wis- 
eonsin German Language Film Series, negatively eritieized, and X-Ray 
Motion Pieture Some German Speech Sounds’’ are mentioned. One misses 
mention, e.g., Emil und die Detektive’’ and wonders why ‘‘selective’’ 
bibliography from field film entitled ‘‘A Study Vocal Chord 
Abnormalities following Bulbar Poliomelitis,’’ allegedly medi- 
has received special mention. 

While the booklet does not aim the final word this very important 
topic audio-visual aids, nevertheless important manual any 
language teacher who wishes enliven his instruction use the most 
modern devices supplement classroom lectures. 

Ade Iphi College, 
Garden City, N.Y. 


Sister CuArLes Marie Neat, German Literature and Literary Criticism as 
Reflected the German Magazine ‘*Literarischer Handweiser’’ 
from 1861 1931, Dissertation, Washington: The Catholie University 
America Press (1954). Studies German XXII, 193 pp. 
The author has summarized with great thoroughness and skill the literary 
criticism published the Lit. Handw. the course years. certainly 
interesting compare these views with the prevailing opinion today. The 
Lit. Handw. showed great foresight its appraisal Grillparzer, celebrating 
him one the greatest dramatists world literature time when his 
was not yet firmly established, although did not approve his re- 
ligious and political views. strange, however, learn that our magazine 
did not appreciate all Hugo von Hofmannsthal’s great contribution Ger- 
man literature. Sister Charles Marie stresses this fact, but she reminds 
relativity time.’’ 
HERBERT FUERST 
Siena College, 
Loudonville, N.Y. 


GOFTHE, Werke, (Hamburger Ausgabe), Vol. Dramatische Dichtungen, 
Bd: Faust, ed. Erich Trunz. Hamburg: Christian Wegner Verlag (1949). 
645 pp. 12. 
This volume the currently appearing Hamburg edition Goethe’s works 
volumes has been prepared the edition’s general editor, Professor 
Erich Trunz the University Miinster, and also available separately. 
but printed paper good weight, Faust includes the 
texts Faust eine Tragödie and Urfaust (7-420); ‘‘Goethe über 
seinen Faust und Quellen zur Entstehungsgeschichte des Faust’’ (421-460), 
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which begins with Gotter’s 1773 request mir dafür den ‘Doktor 
Faust’,/Sobald Dein Kopf ihn ausgebraust!’’ and ends with two paragraphs 
from Goethe von Humboldt March 17, 1832, covering between the 
most important ‘‘conversations,’’ autobiographical references and sketches that 
have reference to Faust (some succinctly but accurately summarized) ; and 
des Herausgebers’’ (461-645). These last, the commentary 
proper, consist Faust-Stoff’’ (461-7), account the relation 
Goethe’s play the Renaissance figure and Renaissance traditions (it 
agreeable surprise find Calderon’s irrelevant Magico and the history 
the magus figure—of importance for students folklore but hardly for those 
Goethe—sensibly disregarded); ‘‘Die Entstehung’’ (467-72), sketch 
which the known facts are set forth clearly and interpreted persuasively with- 
out recourse idle misleading hypotheses; and ‘‘Das Werk’’ (472-91: 
der Welt,’’ with emphasis the tragic, ‘‘Symbolik,’’ with interpreta- 
tion character and action, und Wort,’’ with plentiful in- 
dications the function verse forms and language levels, and—491-638— 
scene scene commentaries with explanatory and interpretative notes 
specific lines appropriate). The commentary followed bibliography 
over two hundred entries, classes; many the interpretative works listed 
are regularly cited throughout Trunz’s notes, almost every page which 
brings further references revealing the editor’s knowledge even the most 
(though always relevant) works Faust criticism. (It regrettable, 
however, that Borgese’s sul Faust’’ omitted from bibliog- 
raphy that otherwise does not neglect studies Italian, French and English.) 

Like that other volumes the Hamburg edition Goethe, the com- 
mentary Trunz’s Faust primarily designed serve the reader interested 
the interpretation text rather than more peripheral aspects litera- 
ture. This volume thus ideal for use with mature students, and sufficiently 
inexpensive worth recommending supplementary work reference 
even when the Calvin Thomas Heffner-Rehder-Twaddell editions must still 
the basic ones. The extensive quotation more recent Faust criticism (not 
simply other commentaries) one the features this edition that makes 
the notes both and interesting, but would injustice the 
editor not point out that his own remarks consistently reveal the highest 
literary sensitivity and taste. have noticed but one misprint, found 
all that have examined: ‘‘wirks mer’’ for the 
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STUART ATKINS 
Harvard University 


Hans, ed., German History, Some New German Views. Boston: The 
Press (1954). 224 pp. $4.00. 
Intelleetual honesty well healthy sense self-preservation demand 
the language teacher the mid 20th eentury broadening his base the 
the social sciences. Our students are longer satisfied with in- 
struction language and literature; they expect from us—and rightly so, 
believe—a rounded pieture what, for want better term, may called 
the German Mind. For those who agree with this premise, the present book 
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easy introduction one important aspect the ‘‘German Mind’’ 
period transition. his and his own opening essay, Kohn 
gives realistic account the past and present thinking History and 
Polities ‘‘akademischen Kreisen’’ that influential Germany. 
candidly puts his finger one the sorest spots, the almost complete absence, 
in the German tradition, of liberals in the Western sense. 

The other essays, all written present-day German historians some 
prominence, are presented typical instances ‘‘Selbstbesinnung’’ after 
the débacle. sce it, they all are too much concerned with taking the 
threads some alleged heritage days gone by, and too little with how 
build new and vigorously democratic Germany for our age. But this, again, 
quite typical the present situation Germany and therefore highly 
tive. Professor Kohn is to be thanked for assembling these papers, otherwise 
accessible only with supplementary bibliography will help the 
reader desirous further information the subject. 

HOMBERGER 
Polytechnic Institute of Brooklyn, New York 


Foreign Languages. description the College Board tests French, Ger- 
man, Latin, and Spanish. College Entrance Examination Board (1954). 
e/o Edueational Testing Service, Box 592, Princeton, N.J. 

This booklet explains how the several language tests the C.E.E.B. are 
prepared and through sample questions and explanatory text shows how they 
work. Eighteen sample questions for German are among those discussed, repre- 
senting Vocabulary, Grammar and Syntax, and Reading; they come from the 
levels Easy, Average and Difficult. 

S.A. 

HARTLIEB, WLADIMIR VON, Französische Lyrik: und Uebertragungen. 

Salzburg: Stifterbibliothek (Bd. 47), 1954. pp. Paper sfr 

10; halfeloth 2.40, sfr 2.40, 12, 
This volume the Stifterbibliothek contains thirty poems the original 
French text and translated into German verse, beginning with Charles d’Orléans 
(1391-1465) and ending with the Comtesse Noailles (1876-1933). All but 
nine are selections from the 19th century repertoire Hugo, Hérédia, Leconte 
Lile, and Verlaine, represented fairly equal proportion. poet his 
own right, von Hartlieb well known the author number volumes 
verse and prose until his death 1951. The translations this volume 
are obviously selected eclectic basis and make pretense representa- 
tion large body French lyrics. The 17th and 18th centuries, for example, 
are but scantily represented. Most the numbers are old favorites found 
almost any anthology. 

Von Hartlieb’s translations are, and large, remarkably faithful the 
original, while yet retaining much the French quality and vigor. this 
respect interesting compare his rendering Loyse Labé’s second Sonnet 
with that Rilke. Rilke’s version unmistakably clothed his own idiom 
that, times, seems almost independent poem. For example, Tout 
pour ardre une femelle becomes, Rilke, ein brennlich Weib und 
lauter Flammen-Schwinger. And though the dynamics the German verse, 
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indeed the whole poem, point Rilke’s persistent concern tap the furthest 
resources his poetic idiom, Hartlieb’s vielen Brands cin 
entziindbar Weib—comes much closer the simplicity the French. The 
selections from Hérédia are, for the most part, admirably done. 
Centaures,’’ however, the difficulty translating Hérédia’s subtleties 
language and rhythm become once apparent. Del 
noir Pélion becomes rhythmically baroque verse, Der Ossa, der Olymp, des 
Pelion’s finstrer Kamm. The positional flexibility the French adjective 
part also responsible for the loss effect Hérédia’s final strophe: 
gigantesque horreur l’ombre Herculéenne. Hartlieb’s rendering—Den 
Schatten riesenhaft des Halbgotts Herakles—the fascinating horror and mys- 
tery the original seem get lost. With Verlaine the translator appears less 
successful, particularly with ‘‘Chanson d’Automne,’’ whose entire first section 
not only fails reproduce the melody the original but actually re-arranges 
its meaning. 
Frank Woop 

University Minnesota, 


Das Atomzeitalter. German Science Reader for Beginners. 
Text edition. New York: Rinehart Company, (1954). ix, 177 pp. 
$2.90. 

The text this reader based the German edition Atomics for the 

Millions Maxwell Leigh Eidinoff and Hyman Ruchlis, popular though 

accurate and detailed account the history the atom from the Greek 

day, with discussion the impact atomic re- 
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philosophers the present 
search medicine and other sciences. The book should thus prove fascinating 
both to the specialist as well as to the layman interested in the scientifie ad- 
vances the 20th century. Mr. DeVries has carefully graded the text; the 
first twenty pages use present tenses only, and syntax elementary. The latter 
sections the text, however, are difficult enough serve introduction 
more specialized material. further aid the student, translations 


parentheses all but the most elementary words are into the 


body the text the first chapter that students can read rapidly and 
comprehensively the outset. valuable introduction, which uses passages from 
the text itself as examples in analyzing the syntactical difficulties common to 
German material, can used profitably the student well the 
instructor, since all difficult constructions the text itself are keyed refer- 
ence numbers this introductory section. German-English voeabulary in- 
cludes all but the most basie words and also gives the principal parts verbs 
and plural forms common nouns. all, this reader should prove excellent 
the first text second year course German, although its first 
sections are simple enough read the first year. Because the broad 
appeal the subject matter, however, the text could well used second 
year general reading course small Departments unable offer special 
course readings German. 
Haywoop 

Kenyon College, 

Gambier, Ohio 
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FOR CONVERSATION COURSES 
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auf deutsch! 


GOEDSCHE. Second Edition. The new edi- 
tion this text for the first conversational course 
the college level introduces pages new exer- 
cises and notes conversational usage and gram- 
mar. The lessons and pictures remain unchanged 
except for minor revisions introduce new words. 
The book uses situations from the everyday life 
American students develop conversational ability 
simple, colloquial German. 156 pages, $1.75. 


Fabrizius’ 


Wer zuletzt lacht 


Edited CLAIR HAYDEN BELL. Twenty-two de- 
lightfully entertaining short stories and anecdotes 
are made available here for beginning German 
students. The stories deal with familiar and humor- 
ous situations everyday life and contain the auth- 
or’s characteristic surprise-endings. Stories are short 
enough read one period; both style and 
vocabulary are simple permit early reading 
the first year’s work. 163 pages, $1.75. 


Gesprochenes Deutsch 


ERICH FUNKE. Designed lead the student to- 
ward fluent expression his ideas German con- 
versation, this book begins with brief survey 
German pronunciation and exercises. There are 
conversations dealing with challenging political and 
social problems which call for expression the 
student’s viewpoint. Also included are anecdotes, 
ballads, questions and exercises, illustrations, and 
vocabulary. 208 pages, $2.50. 


APPLETON-CENTURY-CROFTS, INC. 


Publishers of THE NEW CENTURY CYCLOPEDIA OF NAMES 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers 
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German 
GERMAN READING GRAMMAR 


Revised Edition 
Sharp Strothmann 


new revision this popular beginning text for 
full year’s course. Simplification certain gram- 
matical explanations and German passages makes 
more than ever the grammar for first-year 
students. 


GINN AND COMPANY 


Home Office: Boston Sales Offices: New York Chicago 


Atlanta Dallas Columbus San Francisco Toronto 


NEUE ALTE LIEDER 


Compiled and Edited 


Felix Guenther Leo Taub 
(Conn. State C.) (Interschol. German Glee Club 
N.Y.) 
Harold Lenz 


(Queens College, N.Y.) 

Contains gems selected from the Locheimer Liederbuch, the 
Augsburger Tafelkonfekt and various 18th and 19th Century 
sources. 

This little volume features notes, suggestions for dramatizing the 
songs, charming and easy piano accompaniments, and glossary 
dialect terms. 

Your CLASSES and your GERMAN CLUB 
will enjoy this unique collection German folksongs. 
PRICE: $.35 each plus postage 
Obtainable from 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 
Herbert Peisel, Treasurer 
Department Germanic Languages 
Syracuse University Syracuse 10, 
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1955 PUBLICATION 


INGE 


Bie weisse Rose 


for elementary German 


German Graded Readers 


MEYER 

Die weisse Rose symbol and story 
Die weisse Rose was the symbol students’ under- 
ground movement against Hitler which ended their 
arrest and execution. Die weisse Rose their dramatic 
story, told Inge Aicher-Scholl simple, straight- 
forward German. 

Dr. Erika Meyer has edited Die weisse Rose for 
students intermediate German. addition, she has 
included interesting and informative introduction 
well notes, questions and vocabulary. 


AVAILABLE NOW 


Alternate Series 


Erika Meyer, whose first series German graded 
readers met with overwhelming approval, has prepared 
new alternate series which being welcomed 


teachers across the country. 


Book written letter form, will familiarize the 
student with everyday German expressions; student 
life the 15th, 17th and 19th centuries compared 
Book II; narrative Goslar its legend and 
history, today and the past, presented Book III. 


Houghton Company 
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GEORGETOWN UNIVERSITY 
INSTITUTE LANGUAGES AND LINGUISTICS 


announces its program 


METHODOLOGY LANGUAGE TEACHING 


with emphasis the 


SPOKEN APPROACH 
AUDIO AND VISUAL AIDS 
APPLIED LINGUISTICS 


Third Summer Program June August 12, 1955 


Seminar Modern Trends Language Teaching 
Seminar Applied Methods 
Seminar Preparation Language Teaching Material 
Application Classroom Practice 
Applied French Phonetics with Emphasis Language Teaching 
Comparative Analysis Romance Phonology and Grammar 
Comparative Analysis Germanic Phonology and Grammar 
Analysis English Phonology and Grammar 
Advanced Practical Spanish, French, German 
Nineteenth Century French Literature 


Contemporary German Literature 


Enrollment limited partici- Address all communications to: 
pants Mithology. Special Language Teaching 
Preference order application Program 


those actively engaged for- 
eign language teaching. Institute Languages and 


Linguistics 
Tuition and fees for total Pro- 
Georgetown University 
gram: $125.00. 1719 Massachusetts Ave., 
All buildings air conditioned. Washington 
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GERMAN BOOKS 
and PERIODICALS 


Current Out-of-Print 


OUR SERVICE MEANS: 


worrying about how and when obtain foreign publications. 
cumbersome correspondence foreign languages. 

problems with foreign exchange rates. 

Free bibliographical research, where necessary. 


employment our excellent connections with publish- 
ers and second-hand suppliers around the world. 


Individual prompt and effective attention every assignment. 


ALBERT PHIEBIG 


P.O.B. 352, White Plains, 
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CIRCLING THE GLOBE WITH SPEECH: 
German 


“Mein Name ist Heinz Krause, und ich wohne 
seit meiner Geburt Berlin. Berlin ist eine alte 
und schoene 


Here record delight the student German! 
have recorded this eustom pressed record six students 
good education different Germany. The 
listener will gain profieieney understanding spoken Ger- 
man and will also gain from the informal narration valu- 
able information concerning the culture and customs daily 
life Germany. Highest fidelity, pure vinylite. 


12-Inch with German-English libretto $5.95 


Copyright 1954 
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16MM ENTERTAINMENT FILMS 


EMIL UND DIE DETEKTIVE (77 minutes. Rental Universities $35. Colleges 
$25. High Schools $17.50) 

Emil, while traveling to Berlin, is deceived and robbed by a stranger. Alone in the 
eity he is befriended by a gang of boys who track down the thief. Kästner pre- 
pared the script for this classic of film making. New prints now available. Students 
will applaud this film today as they did when it was first released. Have your 
students seen it? If not, why not schedule this great film now! 


SINGENDE JUGEND (Orphan Boy Vienna) (80 minutes. Rental—High Schools 
and Elementary Schools $15. Others $25.) 

Film has English subtitles. The orphaned boy Toni is adopted by a puckish vaga- 
bond street singer, who discovers the boy’s singing ability. He is enrolled in the 
Vienna Choir Boy’s School where he begins his training. We later see him and his 
companions on a holiday jaunt to the wonderlands of the Tyrol. Various incidents 
occur and Toni is dismissed from school but is later taken back and leaves with 
the choir on a concert tour of the United States. “A friendly throughly agreeable 
picture . . . there is geniality in the film’s humor” (New York Times). 


Short Subjects English 
ANGELS DINKELSBUHL (17 minutes. Rental $3.75. Sale $50) 


In the German province of Bavaria is Dinkelsbühl, a charming town with the air 
of the middle ages. The townsfolk enact their famous “Children’s Play.” 


OBERAMMERGAU (17 minutes. Rental $3.75 Sale $50) 
We travel to Bavaria in south Germany to the quaint village of Oberammergau, 
scene of the famous Passion Play. We tour Oberammergau and the nearby village 
of Mittenburg and meet the townspeople. 


Short Subjects German 
SINGENDES DEUTSCHLAND (20 minutes. Rental $4.75. Sale $75) 


15 popular German songs are sung and illustrated. Copies of the words of the 
songs are available in quantity at $ .05 each. 


ALPINE VILLAGE (18 minutes. Rental $4. Sale $72) 


Glimpses of daily life of the people of a Swiss mountain village. 


BAUERNSTAND MIT KUENSTLERHAND (15 minutes. Rental $4. Sale $66) 


A film on the Swiss farmer and craftsman at woodcarving, spinning, weaving, 
cheese making and tapestry making. 


Rental Prints Available Film Users 
All Parts the United States from: 


INTERNATIONAL FILM BUREAU, INC. 


Jackson Blvd. Chicago Ill. 
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Reading and Writing German 


Introduction German 


Designed for year’s eourse beginning German, the book 
divided into three parts: the Vorstufe elementary 
conversation course, the Essential Grammar — an introduc- 
tion to elementary grammar, and the Reference Grammar — 
explanation difficulties encountered the first two 
or three years of German. 1950 181 pp. $2.40 


SCHINNERER 


Beginning German 


This widely used text admirably fulfills the requirements 
short grammar clear and thorough but brief enough for 
the one semester college course. 1935 256pp. $3.00 

Alternate Edition 1941 282pp. $3.00 


Continuing German 


This book contains twenty lessons, each which introduced 
reading selection, followed vocabulary and questions 
German based the reading. Grammar then taken up, with 
variety 1936 235pp. $3.25 


Reading German 


the twenty reading lessons this book, nine are brief 
biographies famous Germans. They are interesting studies 
great personalities that give the student acquaintance with 
German history and culture. The other selections are narratives 
both the ancient and modern type sagas, fairy tales, and 


modern stories. 1940 154pp. $3.00 


PUCKETT 


Intermediate Readings German 


This collection stories contains wide variety contemporary 
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German writing. The stories include fair amount the serious 
and quantity healthy good humor which should appeal both 
teacher and student. 1938 227pp. $2.60 


The Aacmillan 
FIFTH AVENUE, NEW YORK 11, N.Y. 


Study Travel 


July August 1955 
Sponsored the University Washington 


Includes round trip steamer from New York 
Montreal, month study the University 
Munich and travel through the Rhineland and 
France. Local excursions various points 
interest Germany. $47.50 University Washing- 
ton fee additional. Group limited students 
and younger teachers with German study major 
and/or knowledge the language. 


Optional extension trip through Italy, 
Switzerland and France $325 additional. 


University credit through both the University 
Munich and the University Washington all 
levels. 


Other trips offered all parts Europe, Mexico, 
South America, and the Orient. 


Foremost Organization for Educational 


545 FIFTH AVE., NEW YORK 2-6544 


323 GEARY ST., SAN FRANCISCO 2-5279 
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The University Wisconsin Series 


ORDER FORM 


set four films graded difficulty. Each film 
from minutes length. Series designed special- 
teach pronunciation and intonation. 
Dialogues first presented naturally. Each statement then 
repeated four times: side view the speaker, front view, 
close-up show lip action, last with German text giving 
student opportunity speak unison with sound track. 
Scripts Murray Fowler (Comparative Philology and 
Linguistics) and Lester Seifert (German), University 
Wisconsin, with criticisms and suggestions from mem- 
bers the German Department. 
Produced the University Wisconsin, 
Division, Bureau Audio-Visual Instruction. 


q 


Extension 


W. A. WITTICH, DIRECTOR 
Bureau of Audio-Visual Instruction 
University Extension Division 
1312 W. Johnson St., Madison 6, Wis. 


The entire set mm, B&W, sound motion-picture films 
may purchased for total cost $165.00. 


wish rent the following films $2.50 each for one 


week’s use: 
GERMAN LANGUAGE FILM NO. 
11 Min. 


All the basic sounds of German are 
pronounced in simple sentences using 
present tense. Subject: arrival in Ger- 
many of a friend from America. 


GERMAN LANGUAGE FILM NO. 
19 Min. 


All the basic sounds of German are 
pronounced in simple sentences using 
various tenses. Subject: departure for 
a skiing trip. 


GERMAN LANGUAGE FILM NO. 
19 Min. 


All the basic sounds of German are 
pronounced in sentences of different 
structural types using various tenses. 
Subject: picnic students are planning 
for the following day. 

Date Desired 


GERMAN LANGUAGE FILM NO. 4 
20 Mi 

All the basic sounds of German are 

pronounced in sentences of highly com- 


plex structural types. Subject: building 
of a new house. 


Date Date Desired 
SEND BILL 
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NEW FULLY REVISED The up-to-date, 


authoritative, compact and world-famed 
GERMAN ENGLISH 


Recla ENGLISH GERMAN 
DICTIONARY 


Enlarged and revised Dr. Helmut Kissling 


The perfect tool for student, businessman and traveler; a practical companion 
for everyday needs. Ideal for specialized requirements too. Dr. Kissling gives par- 
ticular stress to the American usage of English; the Reclams user can always find 
the precise word and idiom he requires. Reclams incorporates all major recent lin- 
guistic developments and includes colloq 
expressions. Its 1,175 pages — almost double 


sial, slang, scientific and technological 
e the number of pages in any other 
dictionary of comparable price — come in pocket-sized format, in washable and 


flexible cloth cover. Other features: Table of German and English regular verbs, 
comparative tables of weights and measures, abbreviations, etc. 
$3.25 


1,175 


Examination copies are available accredited teachers languages from: 


FREDERICK PRAEGER, Inc. 
105 West Street New York 


IT’S HERE: 
New Revision the Popular 


INTRODUCTION GERMAN 


Louis DeVries, Max Schmidt, Frederick Schwartz 
fresh and efficient approach working command German 
inexpensive ($3.25) text. 


COMING SOON: 


GOETHE: SELECTED POETRY 


238 poems from all periods literary career edited 
Barker Fairley 


Examination copies available from 


Rinehart and Company, Inc. 
232 Madison Avenue, New York 
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THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA 
STUDIES THE GERMANIC LANGUAGES 
AND LITERATURES 


Just off the Press: 
Perey Matenko. Ludwig Tieck and America, Pp. XII, 120. Paper $3.50. 
Cloth $4.00. 
Professor Pe 
of careful and pains @ research, 
and presents the problem in its entirety and in its v 
throws light on the reception in America of German ror 
of the highest interest far beyond the circles of teachers 
literature. 
Wilhelm Dilthey. The Essence Philosophy. Translated into English 
Stephen Emery and William Emery. Pp. xii, 78. Paper $1.50. Cloth $2.50. 
THE ESSENCE OF PHILOSOPHY is the first English translation of Dilthey’s DAS 
WESEN DER PHILOSOPHIE (1907) and the first among his writings to be trans- 
1 


rcy’s Matenko’s LUDWIG TIECK AND AMERICA, the result of years 

tal against a foreign background 
is yects. The work also 
as a whole, a subject 
and students of German 


mirrors Ludwig Tieck 


lated completely into the Fnglish language. It will serve as a concise and readable 
introduction to many principal facets of his thought: the interpretation of the 
history of philosophy, the types of philosophical Weltanschauung, the relations of 


philosophy to religion and literature 

Olga Marx and Ernst Morwitz. The Works Stefan George, Rendered into 
English. Pp. 375. Cloth $6.25. 

Paul Curts. Herod and Mariamne, Tragedy Five Acts Friedrich 
Hebbel, Translated into English Verse. Pp. 96, Cloth $3.00. 

Coenen, Franz Grillparzer’s Portraiture Men. Pp. XII, 135. 
Cloth $3.50. 

Edwin Zeydel and Morgan. The Parzival Wolfram von Eschen- 
bach, Translated into English Verse, with Introductions, Notes, and Connecting 
Summaries, Pp. XII, 370. Cloth $6.50. 

James Unity and Language: Study the Philosophy 
Johann Georg Hamann. 121. Paper $3.00. 

Sten Flygt. Friedrich Hebbel’s Conception Movement the Absolute 
and History. Pp. 100. Paper $3.00. 

Richard Kuehnemund. Arminius The Rise National Symbol. (From 
Hutten Grabbe). Pp. XXX, 122. Cloth $3.50. 

Lawrence Thompson. Wilhelm Waiblinger Italy. Pp. IX, 105. Paper 
$3.00. 

Frederick Hiebel. Novalis. German European Thinker Christian 
Mystic. Pp. XII, 126. Paper $3.50. 

Walter Silz. Realism and Reality: Studies the German Novelle Poetic 
Realism. Pp. XIV, 168. Paper $4.00. Cloth $4.50. 


Press: 


Edwin Zeydel and Morgan. Gregorius. medieval Oedipus Legend 
Hartmann von Aue. Translated rhyming couplets with Introduction and 
Notes. Pp. XII, 143. Paper $3.00. Cloth $4.00, 


Please mail manuscripts the Editor: 
Prof. Coenen, Box 537, Chapel Hill, 


Address Orders to: 
THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA PRESS 
CHAPEL HILL, 
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JUGENDPOST 


Periodical For Students German 


Since 1938 


Published monthly, except June, July, August and September 
Editor: Arthur M. Hanhardt, University of Rochester, Rochester, New York 


COMPARE 


the Jugendpost with other German Teaching Aids 
and note its 
HIGH QUALITY, GREAT VARIETY and LOW PRICE 


Cultural Articles 
History, Literature, Art, Science, Geography 
Current News Items Conversational Material 
Songs Poems Book Reviews Humor 
Illustrations Vocabulary 
Handy Format Clear Roman Type 


Postpaid Subscription Rates 


SINGLE SUBSCRIPTION, $1.00 YEAR SINGLE COPIES, 15c EACH 


Special Half-Year Rates 


(Feb. 1955 May 1955) 


(Valid only when all eopies are sent one parcel one address) 


Detailed List Subscription Rates, Handy Order Blank, 
and FREE SAMPLE COPY Mailed Request 


JUGENDPOST 237-39 Andrews St., Rochester N.Y. 
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XV 


new low-cost rental plan 


adjusts rates fit type showing 


new sliding scale rental rates has been worked out enable small, 
low budget groups rent first class German feature films lower-than- 
ever rental rates. Write for the new List and Rates and see what this 
plan means your group. See how MURDERERS AMONG now 
available for only $22.50, for small showings (under 200) where 
admission charged. 


films German for you 


German teachers everywhere are making increasing use Sound 
films supplementary teachings aids. Here partial list German 


Film Classics now available special feature your curriculum, 
the new, low Brandon Rental Plan: 


DER HAUPTMAN VON KOEPENICH (The Captain from 
Koepenich) 


der 


Reissue one the great classics German cinema, now available 
16mm last! The story, based Carl Zuckmayer’s stage hit, satirizes 
the idolatry the uniform. Produced and directed Richard Oswald, 
with Max Adalbert, Wili Schur, and Herman Vallentin. tragic comedy 
directed against all mankind where uniform counts more than the men 


who salute Academy Motion Pictures and Science. 


Awards: New York Critics Award “Best Foreign Film Min. 


Rental, Apply. 
EROICA (Beethoven) 


The story the master composer, Beethoven, made the actual locale 


his career. More than series factual events his life, the story 


terprets Beethovan the man, and his historical significance. The extensive 
musical excerpts are performed the Vienna Philharmonic Orchestra 


under Hans Knappertbusch and the Vienna Saenger-Knaben. The role 


Beethovan taken the well-known Austrian actor, Ewald Balser. 
Apply. 


WONDERFUL TIMES 


Willy Fritsch tells the story past fifty years, 
with the help newsreels, scenes from old movies, and period music. 


Min. Rental, Apply. 
MURDERERS AMONG 


psychological drama offering penetrating analysis the conflicts 
the minds the German people, their attitudes towards each other, 
and toward the question morality post-war Germany. Min. 


Rental, Apply. 
BOOK FILMS NOW From: 


A Dept. G, 200 W. 57th St. 

FILM CENTER, INC., Dept. G, 64 W. Randolph St., Chicago 1, Ill. 


WESTERN CINEMA GUILD, Dept. 522 Clement St., 
San Francisco 18, Calif. 
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THE 
FRENCH REVIEW 


Published six times year 
the American Association 
Teachers French 


Literary and pedagogical 
articles, book reviews and 
other material particular 
interest teachers French 


Subscription per year 


Payments to: Advertisers address: 
George B. Watts Morton W. Briggs 
Secretary-Treasurer Business Manager 
Davidson College 298 Wesleyan Univ. 
Davidson, N.C. Middletown, Conn. 


Editor-in-Chief 
Harvitt, Brooklyn College 
Address correspondence to: 
Monroe Place, Brooklyn N.Y. 


“The outstanding general journal of 
modern language teaching in the United 
States.” 


THE MODERN 
LANGUAGE JOURNAL 


brings to its readers every month stimu- 
lating and helpful articles on methods, 
materials, pedagogical research, publica- 
tions and textbooks in the field. 


Edited by Julio del Toro, University of 
Michigan, Ann Arbor, Michigan. Pub- 
lished by the National Federation of 
Modern Language Teachers Associations. 


Eight issues a year, monthly except 
June, July, August, and September. Cur- 
rent subscription, $4.00 a year. Foreign 
ra $4.50 a year net in U.S.A. 
unds. 


Sample copy on request 


The Modern Language Journal 
Stephen Pitcher, Business Manager 
7144 Washington Avenue 
ST. LOUIS MISSOURI 


The Official Quarterly 
the 
American Association 
Teachers Spanish and 
Portuguese 


Published March, May, 
and December 
Subscription, $3.00 year. For 
sample copies and information 
about subscription and mern- 
bership the Association, 
write the Secretary-Treasur- 
er, Laurel Turk, Pauw 
University, Greencastle, Indi- 
ana. 

Articles, news notes, and 
books for review should 
sent the Editor, Donald 
Walsh, The Choate School, 
Wallingford, Connecticut. For 
advertising rates, write the 
Advertising Manager, George 
Cushman, The Choate 
School, Wallingford, Connecti- 
cut. 


Wanted! 


BACK NUMBERS 


THE 
GERMAN QUARTERLY 


replenish stock 


$3.00 for both 
NOVEMBER, 1937, ISSUE 
and 
MARCH, 1941, ISSUE 


Please communicate immediately 
with 
HERBERT PEISEL 
Business Manager 


The German Quarterly 
Syracuse University 

Dept. Germanic Languages 
Syracuse 10, N.Y. 
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AVAILABLE NOW 


for your students 


CERTIFICATE MERIT 


for excellence two-year, three-year, 
and four-year course German 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 


awarded 


For Outstanding Achievement in a 


Course in German 


Especially designed Robert Nelson, nationally known designer, 
and printed colors Genuine Parchment Double-Weight Paper. 


Eligibility Requirements: 
eligible for the award, student must have average 
least percent his studies German. 


Not more than percent the members any one class may 
reecive the award. The maximum number students from any 
one class who may receive the award five. 


Certificates are available only schools which least one 
member the faculty member the A.A.T.G. 


PRICE: $.35 each for $1.00 
plus postage 
Allow weeks for delivery 
Obtainable from 

AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 

Herbert Peisel, Treasurer 

Department Germanic Languages 

Syracuse University Syracuse 10, 
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Minimum Standard 
German Vocabulary 


Prepared Dictionary Form 


for the American Association Teachers German 
WALTER WADEPUHL, West Virginia University, 
and Bayarp Quincy Stanford University. 


“There much wasteful repetition textbook-vocabularies. This 
increases textbook prices. Heretofore the situation was unavoidable, 
since adequate small dictionary was available. the future, 
German textbook-vocabularies can reduced very considerably 
the words which have satisfactory equivalents the Minimum Stand- 
ard German Vocabulary Dictionary are omitted. 


far the greatest advantage the Minimum Standard Ger- 
man Vocabulary Dictionary the fact that has been accepted 
the American Association Teachers German. This should mean 
much every teacher German, whether member that organi- 

zation not. Here, last, all will give whole-hearted co-operation, 


opportunity take great step forward. 


“Furthermore, the Minimum Standard German Vocabulary Diction- 
ary recommends itself its own merits. the product many 
years patient toil and effort the part capable and experi- 
enced committee. One needs only remember the lists, addition 
the M.L.T. List, which the committee-members had aid them 
their final selections. 


“The paragraph-arrangement and the word-family scheme the 
Minimum Standard German Vocabulary Dictionary cannot help but 
appeal teachers who have attempted teach this principle. 
This will doubt lighten the teachers’ load considerably, and, 
the same time, increase the students’ vocabularies.” 


Stanley Sharp, German Textbook Vocabularies and Supplemen- 
tary Dictionary The Modern Language Journal XXI, (December, 
1936), pp. 157-161. 

viii pp. $1.00 


APPLETON-CENTURY-CROFTS, INC. 
West 32nd Street 
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GERMAN-TEXT HAND 


Physical-Political 
FOR INDIVIDUAL STUDENT USE 
Features Harms and Wenschow desk-size maps 


Cover specific regions Germany 

Sufficiently detailed for reference purposes 

Networks road and railway transportation are plainly 
shown 

Coloring and hill shading indicate topography 

Graduated symbols for cities; specialized symbols for 
important points interest 

Uncrowded appearance but rich physical and cul- 
tural data 


13” 

HA28nwc Lower Saxony—16” 13” 

HA28web North 15” 
HA28nwb 13” 

20” 

HA28wca Rhine and Ruhr—19” 13” 

HA28nwa 13” 
*HA38r Germany (and neighboring regions— 

24” 20” 

RL28s 17” 

RL28ch 21” 

Baden, Hohenzollern— 


14” 
Price per single map 
quantities (postage extra) one title, each .......... 25c 


DR38rp—A new and outstanding Germen-text map Germeny, 
Diercke, now available. Size color. City population 
shown numerically; both 1937 and 1950 boundaries; much cultural 
and historical information. Handmounted cloth, wood rods top 
and bottom, each $34.00. 


For information these and German text wall maps write 


DENOYER-GEPPERT CO. 
SCHOOL MAP PUBLISHERS 
IMPORTERS MAP MOUNTERS EXPORTERS 
5253 Ravenswood Avenue, Chicago 40, Illinois 


der jahre 


DEUTSCHES LESEBUCH FÜR ANFÄNGER 


HAROLD VON HOFE 


This elementary reader provides interesting material 
German cultural history, the relation German 
English, Germany today, the unique problems 
university life Berlin, Hans and Sophie Scholl’s 


rebellion against Hitler the forties, and Vienna 


yesterday and today. Its limited vocabulary, simplr 
syntax, and many marginal notes will enable your 


students read with little difficulty. Newly used 
words are usually used number times imprint 
them the student’s mind. The past tense forms 
strong verbs Chapter and subjunctive and passive 
voice constructions Chapters and are glossed 
vocabulary. There are six chapters, questions for each 
chapter, and German-English end vocabulary. Richly 
illustrated. 


HENRY HOLT AND COMPANY 383 MADISON AVENUE, NEW YORK 


